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Kerékvágásban.
IIosszu kinos vergődés után a 

magyar államiság kizök kentet!sze
kere belejutott a régi kerékvágásba. 
Ennyi történt és semmi más és 
azok, akik az ex lex megszűnté 
bez valami nagy dolgokat fűznek, 
egyelőre még csak a bizalmat elő
legezték az eseményeknek. Mert 
azzal, hogy nem vagyunk immár 
a törvényenkiviili állapotban, az

arra, hogy az ujoncjavaslatról volt még egy ilyen nemzeti baleset és 
csak szó eleinte és ami koron ez az ország közgazdasági alapon
az ujoncjavaslat visszavonatott,— 
nem csendesül! le minden, hanem

teljesen megrendül.
Amit ellenszolgáltatásul miod-

a felkeltett nemzeti szellem köve- ezekért a kockázatokért kaptunk, 
teleseinek egész tárházával állott az bizony vajmi kevés. Éppenség- 
az ország elé, — szóval akkor gél nem állhat arányban az el
fogtunk törököt, de az sehogysem vesztett m illiókkal,a sokszor meg
akart bennünket elereszteni. Végre rendített hitelviszonyok hanyatlá- 
mégis csak beleunt a liosszadal- sáva).
inas küzdelembe és a nemzetnek Az előnyök és a hátrányok el-

mindenesetre örvondeles dolog, d e 'in°8'ada,otl’ h°Sy újból rcndelkez- könyvelésénél azonban mégis olt 
magában véve még mit sem jelent, hetik saját magaval, megadat- al, egy tétel, amelyet a nemzet 

Ki lát bele a jövő eseményeibe ván elóbb az ujoncjutalék, azután főkönyvének lapjáról elhagyni 
és ki merne szavatosságot vállalni pedig az indemnitás, amely nélkül nem lehet Ezt a tételt úgy lógják 
azért, bogy a hasonló bajok egye- törvényesen az ország ügyeit ve- elkönyvelni, hogy az „események 
lőre megismétlődni nem lógnak, zetni nem lehet. morálja", vagy pedig az erkölcsi

Jól tudjuk, hogyan született meg Százfelé olvassuk el most azokat tanulság haszna.
maga ez az ex-lex állapot. Akik a rekriminációkat, amelyeket az Csakhogy ezt nagyon drágán 
csinálták, akik maguk voltak oko- obslrukció ellen felhoznak, hogy fizettük meg. Az, hogy megmutat 
zói annak, nem tudták, hogy hova
fognak jutni politikai törekvése
ikkel, maguk sem tudták azt, hogy 
micsoda bordereje lesz annak, amit 
cselekszenek. Visszaemlékezünk

mennyi minden az országra nézve tűk Ausztriának a mi ellentállási 
járó anyagi veszteség előidézője képességünket, az megér valamit, 
volt. Ezek a vádak egy tői-egyig az megér sokat, de ennyit talán 
igazak, mert hiszen csak számolni mégse. Másrészt azonban a tanul- 
kell tudni és be kell látni, hogy ság kellemetlen része nekünk ju-
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A hülye Jóska.
A „Bácsniegyei Napló" eredeti tárczája.

— Irta : Kiírmőcy Ernő —

Csak úgy a szemébe vigyorgott az ember
nek, ha találkozott vele, avval ment ki a 
temető felé. Ott megállt egy frissen hányt sir 
keresztje előtt, oszt’ morfondírozott magában, 
már mint a hogy a hülyék szoktak. Hol úgy 
hallatszott, mintha rina, majd meg jó han
gosan fölkacagott, s ha megunta elindult haza. 
Haza? Azaz mit is mondok?! Volt is annak 
otthona.

Künn lakott a „szurdik«-ban a koldusbiró 
s mivel a nemes község az ilyen ingyenke 
nyeres polgárokat nem igen szívelte, hát oda 
adta „koszt“-ba, hogy éhen ne vesszen az 
Istenadta. Csak amolyan vályogból összeáb- 
dált kalyiba volt, hol még a lábas jószág 
is a tiszta szobában húzódott meg, hátul a 
kamrában meg a bolond Jóska kovártélya 
volt. Mikor az első hó leszállt s a kíméletlen

szél ki és besétált az ablaknak csúfolt nyí
láson, hát olyankor a szegény Jóskát is majd 
megvette az Isten hidegje. Mert hát azt a 
beteges testet nem födte ám valami kibélelt 
lajbi, mint valamikor régen, csak egy hosszú 
daróc ing, amit úgy nagy varga öltésekkel 
hevenyében összeszerkesztett a koldusbiró 
jószivü asszonya, az födözte annyira-mennyire 
elgémberedett tagjait.

Neki is megvolt a maga rögeszméje, amin 
elrágódott, mint minden bolondnak. Akárhány
szor összehozott vele az utam, hát csak el
kérdezte :

— Ugye nem csal meg Julcsa?
— Nem — fiam — nem!
— Ugye, hogy szeret ? — kérdezte tovább, 

azzal újra röhögni kezdett . . .
Szegény Jóska!

* *♦
kémesén a legelső legénynek a Nagy Jós

kát ismerték. Hogyne! Az apja négy fertályos 
gazda volt, a ki később ugyan már jó ma-
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tolt. Hogy Ausziria azt mondhatja, 
ime a vegén mégis csak én győz
tem. Ti csak galibát csináltatok, 
de amit az én összbirodalmam 
követelt, azt mégis meg kellett 
adnotok.

Amikor tehát az ex-lex megszűn
tével újra belejutott a régi kerék
vágásba, — ne tévesszük szem 
elől azt, hogy kétségtelen dolog 
az, hogy a természetes utat kike 
rülni nem lehet. Az időket nem 
lehet megelőzni és bár „jönni fog, 
mert jönni kell“ — de az időpon 
tokát a történelem logikája álla
pítja meg és gyakrabban, mint a 
nemzetek akarata!

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése

— S a j á t  t u d ó s í t ó n k t ó l

Perceel Dezső háromnegyed tizenegykor 
nyitja meg az ülést. A jegyzőkönyv hitelesí
tése után

Lukács László pénzügyminiszter vissza
vonja az 1903. év végéig szóló költségvetési 
törvényjavaslatot. Ezután felolvassák a teg
nap elfogadott indemnitási törvényt.

Münnich Aurél: Fölöslegesnek tartja bő
vebben indokolni az 1904. évre szóló újonc- 
javaslatot. Teljesen azonos az a múlt évivel, 
amely felett oly hosszú tanulságos vitát foly
tattak. Ajánlja elfogadásra. (Helyeslés a jobb
oldalon.)

Bakonyi Samu: Örül, hogy az előadó ta
nulságosnak mondotta a nagy ujoncvitát. 
Csakugyan az volt, mert évről-évre szét
szedték azokat a rettenetes viszonyokat, 
amelyek a közös hadseregben uralkodnak. 
Bebizonyult, hogy a hadseregben a magyar
ság el van nyomva a nemzeti megnyilvánu
lás leghalványabb árnyalatát kérlelhetlenül

gyáros könnyelműséggel élt, hát a végrehajtó 
is megfordult a háznál; no de azért volt mit 
aprítani a tejbe, sőt legutóbb is bérmáláskor 
a püspök ur ő méltóságát az ő sárga csikója 
röpítette a parókiára. Hát csak megvoltak a 
Tréza nénivel, mint egy pár öreg cseléd, 
oszt' dédelgették szörnyen szemük fényét, 
egyetlen kincsüket: a Jóskát.

Hanem azon meg is látszott, hogy egyetlen 
fiú! Olyan gangosán, olyan akurátosan lépke
dett, akár csak a nyugalmazott „strázsa- 
mester,“ aki ott lenn lakott az ujvégen.

Hamiskás kis serkedző bajszát jól kipödörte, 
kordovány rámás csizmája ha vígan csikor
góit, hát a fél utca lánya ott hagyta a mo
sogató dézsát, vagy a fejést, oszt' sóvárogva 
kacsintott utána a kerítés hasadékán, vagy a 
kiskapuban.

Persze Jóska vak lett volna, ha mindezt 
meg nem neszeli, hát úgy dukál, hogy a le

fojtják meg. És a miniszterelnök mégis azt 
mondotta, hogy a nemzeti élet kivirulhat a 
hatvanhetes keretben. Hát az nem áll, mert 
nyilvánvaló, hogy a kiegyezés óta a ma
gyarságot az egész vonalon visszaverték. Kü
lönösen áll ez a hadseregre nézve, itt kiir
tanak minden nyomot, amely a magyarságra 
emlékeztetne. (Úgy van! Úgy van! a balol
dalon.) Számtalan példa van erre, amely 
nap-nap után bizonyítja, hogy tulajdonkép 
egy bennünket gyűlölő osztrák hadsereggel 
állunk szemben.

Hiába hivatkoznak azokra a morzsaen
gedményekre, amelyekkel most a nemzet 
jogos kívánságait kielégíteni akarják. Ezek 
korántsem elegendők arra, hogy még egy 
olyan embert is kielégítsen, aki a hadsereg
gel szemben támadt követeléseket illetőleg 
leszáll a legalsó fokig. Mi van a jelvények
kel ? A zászlókkal ? A katonai büntetőtör
vénynyel ? Minderre választ nem kaptunk.

Bakonyi Samu: A párt harmincéves múltja 
megóvják őt az ilyen alantos rágalmaktól. 
Hiszi és vallja, hogy el fog következni az 
az idő, amikor Deák Ferencz elveinek nem 
lesz többsége ebben a Házban, hanem kö
vetelni fogják Kossuth Lajos tanításait. (Za
jos tetszés a baloldalon.) Határozati javasla
tot nyújt be, amely a kormányt az önálló 
hadsereg szervezetének kidolgozására uta
sítja. (Élénk helyeslés a baloldalon.)

Szederkényi Nándor: Elfogadja Bakonyi 
határozati javaslatát. De szóló még a 07-es 
alapon is fölveszi a vitát a többséggel és 
kész bebizonyítani, hogy még az azokban 
lefektetett jogokat sem érvényesítik.

Molnár .Jenő a katonai vívmányok kérdé
séhez szól. Szemére lobbantja a kormány
nak, hogy sajtója utján tendenciózusan ter
jesztett hamis hírekkel a közvéleményt meg
tévesztette.

Lovászy Márton beszéde hétfő e maradt.
Az ülés végén Horvát Gyula a közúti. 

villamosvasút ügyében interpellál, választ 
azonban nem kapott.

gény szive is hajoljon valamerre. Előbb a 
Göndör Éváék portáján volt valami, ami egy 
nap tízszer is arra húzta a szivét, de egyszer 
csak azt látták, hogy a Csikós Julcsáék háza 
táján legyeskedik folyton.

No, de nem is csuda!
Sudár egyenes volt az a lány, mint a 

gyartyaszál, arcán az a piros rózsa, szöghaján 
az a szál törökszegfű szörnyen illett néki. 
Párját ugyan annak három faluban se talál
hatta az ember.

Hanem meg is ejtette a szivét akárhány 
legénynek! Olyan édesen tudott nevetni, in- 
gerkedni, hogy sokan rámondták: csapodár 
a szive, hamis a zúzája. Hanem a Jóskának 
hiába beszéltek, az ott settenkedett a lány 
körül mindig.

Kívüle csak a Dóbi Pista volt még gráciá
ban a leánynál. Hanem lesték is a nagy korcs
mában, hogy melyikükkel táncol többet a

Orosz-japán háború.
Port-Artur.

Félhivatalosan is megerősítik, hogy Maka
rov tengernagy a hajóraj élén e hó 10-én 
éjszaka elhagyta Port-Arturt. Azt hiszik, hogy 
kísérletet fog tenni a vladivosztoki hajórajjal 
való egyesülésre. E hó 13-án Makarov hajó
raja megpillantotta Tógor admirális egy jelző 
hajóját és erre visszatért Port-Arturba, ahol 
ma is van.

Orosz táborozás.
Az orosz lovastüzérség visszatért a Jalu 

folyó északi partjára. A lovasság egy része 
szintén a Jalu folyó mellett táboroz.

A Daily Telegraph értesülése szerint 90.000 
főnyi orosz sereg áll a kóreai határon és 
csak Kuropatkin megérkezésére vár, hogy 
megkezdje a támadást.

Egy hajó pusztulása.
Portsmuthba az a jelentés érkezett, hogy 

egy angol tenger alatt járó hajó 11 ember 
főnyi legénységgel elpusztult.

Az admiralitás megerősíti, hogy az A. I. 
angol tenger alatt járó hajó elveszett. A ha
jónak tegnap délután Nab világítótoronynál 
nekiment egy gőzös, mely alkalommal az 
egész legénység, köztük egy hadnagy és egy 
alhadnagy életüket vesztették. A hajó, mely 
200 tonna vizet szorított ki, a legújabb 
konstrukciók szerint épített tenger alatti hajó 
volt.

Az oroszok újabb támadása.
2500 orosz lovas Vicsunál előrenyomult 

és tüzelni kezdett a japánokra. A japánok 
nem viszonozták a tüzelést.

Hir szerint Kóréa határán 90000 orosz 
katonát'összpontosítottak és csak Kuropatkin 
tábornokot várják oda az oroszok, hogy ott 
hadműveleteiket megkezdhessék.

Anyagi jólétünk alapja.
g

Az emberi miveltséggel fokozatosan emel
kedett az embernek mind szellemi, mind 
anyagi szükséglete és úgy az állam, mint az

...... J'i---  . . .  .1 . ... I!-----n
Julcsa. Ha Pista egy pengőt hajított a ci
gánynak, mert a „gyöngyvirágos selyemken
dőm M-et húzta, hát Jóska meg egy ötöst 
ragasztott a Firkó prímás homlokára s fél
lábon kellett keseregnie a szép hallgatót, inig 
maga szép érces messzehalló hangján el- 
danolta:

„Mért is szeretlek oly nagyon tégedet?
Mikor tudom, hogy te engem nem szeretsz,
Bár tudnálak, csak tudnálak feledni,
Inkább mindig jobban-jobban szeretni 1*

Nyílt titok volt az egész. Bolondulásig bele
szeretett abba a lányba. Persze az a kacér 
lány is tudta a módját. Néha-néha félre is 
kacsintott. De olyankor aztán a tánc végén, 
mikor a lányok hazatakarodtak, lett olyan 
birkózás, hogy no! A hevesvérű Jóska csak 
nem engedi a jussát! Ültek már a kóterben 
is a mián hogy kissé erősebben kólintgattak 
egymás fejébe, még debreczeni csillagos bicska 
is előkerült a csizmaszárból . . .

tlaUdi egyptomi gliczcriu mentes

czigaretta MWelyeH
1OOO D A R A B

Cleopatra I r t .......................1.10
Diva légiin, egyptomi parafán 1.(50

Kapható

VigZsigm. Sándor
könyv és papír 

k e re s k e d é s é b e n .
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egyes arra törekedett, hogy e szükségleteket 
teljes mértékben kielégítse.

Az ember szellemi találékonysága kezdet 
óla különösen három irányban igyekezett 
utat törni: az emberi nem jólétének mi
kéntje megállapítása, annak az emberi nem 
javára és kényelmére felhasználása és végül 
az ember közvetlen munkaterhének enyhítése 
és a munka erőnek sokszorozása által.

Az első irány a tudományokat emelte le
hető magas fokra, a második a közlekedési 
eszközöket és az ipar külön nemeit terem
tette meg, mely végre gépei által a gyáripart 
honosította meg.

A mi az ipar területi felosztását illeti, ter
mékeny országok népei leginkább gazdasági 
iparra vannak utalva, mig a mostohább földi 
talajjal bírók részint kézi, részint gyáriparral 
és kereskedéssel igyekezni pótolni azt, mit 
a természet tőlük megtagadott.

Európában mi keletiek nyerstermelők va
gyunk, nyűgöt és észak-nyugotiak kéz- és 
gyáriparral, a tengermellékiek ezenkívül ke
reskedéssel foglalkoznak.

Azon nyerstermelő országok, melyek any- 
nyit termelnek, hogy saját szükségleteiken 
kívül még tetemes mennyiséget fordíthatnak 
kiviteli kereskedésre, Magyar-, Orosz-, Német- 
Eranciaország egy része, ez országok kiviteli 
cikkei: gabonanemek, liszt, fa, vas, más ér
cek, dohány, kender, ló, szarvasmarha és 
végre gyapjú.

A gyáripar különösen virágzó — Anglia, 
Belgium, Hollandia. Franciaország, Ausztria, 
Itália és Svédországban a kis iparban s kü
lönösen a ’honi iparban kitűnik Tirol és 
Svájc.

Az ipar különböző ágait illetőleg Anglia, 
Belgium különösen a fémek feldolgozásában 
és szövet ipar, Franciaország a fény űzési 
cikkek kiállításában, Olaszország a művészeti 
tárgyak előállításával a szobrászat és festé
szetben remekel.

Ausztria és Németország az általános hasz
nálatú tárgyak iparában. Magyarország bőr 
és fa iparban ; egyébként minden ország és

Utóbb is megunta már a kétséget, oszt’ 
egy vasárnap táncközben csak elvonta kissé 
félre a leányt, beletekintett, de mélyen abba 
a szempárba és úgy gondolta, hogy most 
már előhozakodik a kérdéssel. Persze nagyokat 
nyelt előtte mert hát sehogysem jött nyel
vére a kérdés; hanem végre is megemberelte 
magát és kivágta:

— Szeretsz engem Julcsa?
Hát erre a kérdésre a leány arcán hama

rosan odarajzolódott a két piros pipacs, lát
szott rajta, hogy erre biz nem könnyű egy
hamar felelni. Jóska most már benne volt a 
dologban, hát megrezkirozta még egyszer a 
kérdést, hanem olyan kétkedő, fájós hangon, 
hogy a kő is megindult volna rája. No és 
Julcsának sem volt tán köböl a szíve, hát 
válasz helyett csak ránézett mélytüzű sze
mével arra a délceg legényre, hogy az egé
szen odalett a boldogságtól . . .

Másnap aztán előállott az apjának.
— Édes apám, elveszem a Julcsát!
Hát az öreg Nagy János csak csóválgatta 

egy darabig a fejét a kérdésre, hun meg a 
pipáját tömködte nagy sebesen — látszott 
rajta, hogy nem igen van ínyére a választás, 
de hál nem akarta a gyerek kedvét szegni 
egyetlen egy ellenkező szóval sem

minden nemzetben általános verseny jött 
létre, mióta a világ tárlatok keletkeztek, egyik 
nép szelleme a másikkal küzd, a világtárla
tok tehát legelső tényezői az ipar fejleszté
sének, a kereskedelemnek pedig semmi sem 
adott nagyobb lendületet, mint a közlekedési 
eszközök javulása. Az első rendes közleke
dési vasút még Angliában jött létre 1825- 
ben, Stok és Darbigton között, mely példát 
— a többi államok és világrészek kö- 
vetve, jelenleg 100—100,000 kilórnéter vasul 
hálózat az ötvilágrészben megszüntette azon 
rettentő távolságot, mely az ó- és középkor
ban hozzáférhetetlen volt.

Nem a „szabott ár", hanem „a tiszta ha
szon s nagy forgalom" legyen a jelszó. Nem
100 percentes művelet (tisztelet a kivételnek) beszéljek egyet-mást vele, aki nemcsak kiváló 
hanem a valódi jogos nyeremény: szolid jő hazafi és a legnemesebb emberbarát, de 
irányú legyen a verseny. Kereskedelmi és egyúttal a kereskedelem és ipar körül, vala- 
ipar szaklapok, társulatok, egyletek, karna- mint világraszóló felfedező utazásaival halba
rák szervezése, alakítása, mely szaklapok ki-
valolag a kereskedelem-, ipar körébe tartozó nála tett látogatásom egyedüli célja volt, 
cikkeket, a gyáripar és íöldtermékei valódi hogy a gróf saját szavaiból halljak előadást 
értékét adná, mely szaklapokból a közönség arról a földről, ahol most az orosz-japán 
mint a gabona folyó árát, úgy az egyes ke- háború első eseményei lefolynak, 
reskedelmi ipar árucikkek valódi értékét Zichy Jenő gróf kinek arcképét is közli 
megtudhatná, ezen szaklapok legyenek ellen- lapunk mai száma a legnagyobb szereletre- 
őrei és ostrozói a 100 percentes kereske- méltósággal fogadott.

Első szavai ezek voltak: „Jó látóm, hogy 
ön az egyszer bennem a világlátott embert

dőknek, kik a magyar kereskedést meg 
alázzák.

Azért ha mi is szerepelni akarunk a ke- keresi fe| Ám hagyjuk ezulta| 3zerelett ,na. 
reskedés terén, szükség oda Itatnunk, hogy haz4m do|gait a ,ninisztertl (minis.
legyenek rendes, pontos vasúti és vizi ősz- tére crampon) és legyUnk egy ugráat Ázsiába,

í tet.é.S“!nk *  termÓ: ha "W let9zik Porth-Arthorba.
Igenis, a mi orosz barátaink (ezt Francia- 

országban inkább lehet mondani mint nálunk) 
csakugyan mesterfogásokat végeznek ott, 
mert az nap, amikor elfoglalják azt a fél
szigetet amely valóságos nekiszegezett ágyú 

Az összes külföldi és országos lapok be- Mandsuria és Chang-Toung és Korea keleti 
hatóan foglalkoztak legutóbb gróf Zichy része ellen, megjelölték egyúttal Japánnak 
Jenő párisi szereplésével. A magyar hazára hatalmi körvonalait. Liao-Toung boszut pa- 
dicsőséget hozott a nemes gróf, mert talán rancsoll. A inikádó uralma ebben a liáboru- 
páratlanul áll, hogy magyar embert Párisban ban akarja ezt visszaszerezni, akárcsak a 
olyan általános, úgy szólván nemtseli ünnep- felfuvalkodott béka, amely akkorára akarja 
lésben részesítettek volna. | magát felfújni mint az ökör!

Akkor aztán összedugták fejüket, oszt' jó 
félórai tanakodás után kiszólt az öreg a Miska 
kocsisnak.

— Fogd be a két csikót a sárga kocsiba, 
de az ünneplői szerszámmal!

Közbe ugyan motyogott az öreg olyan 
valamit, hogy még a katonasorja sincs ki a 
gyereknek, de hát az anyjukom kedve ellen 
se akart tenni, hát csak hagyta rájuk.

Hogy aztán a két tüzes ló ott íickándo- 
zott az ujjon festett kocsi előtt, akkor által- 
üzent a Gergő komához, hogy az ünneplős 
ruhában fáradna hozzá, mert hát kikérőbe 
mennek kelten. Föl is cihelődtek nagynehe- 
zen, egyre köszörülgetvén a torkukat az 
leánykérés irányába. Az igaz, hogy nagy 
tiszteséggel fogadták. Elsőbb csak úgy távol
ról kerülgették a dolgot, akkor aztán elő
rukkoltak vele, hogy mi járatban lennének.
Gergő koma olyan dikciót csapott, hogy no!
Julcsa szülei csak összenéztek, aztán kije
lentették, hogy mivel a leány sem idegen
kedik, hát Isten neki! — odaadják. Kicse
rélték a keszkenői és ott helyben megitták 
az áldomást is.

Persze innentől kezdve Jóska napos ven
dég lett a háznál.

No, hanem látni kellett volna a Dobi

szét megvonja, ott jó kemény talajú száraz 
utakra törekedjünk.

Pólya Lajos.

Gróf Zichy Jenőről —  Parisban.

Lapunk egyik barátja most küldötte be 
Párisból a «La Patrie* cimü lapnak azon 
számát, amelyben Chauvelot Bobért a század 
egyik kiváló újságírója cikket közöl gróf 
Zichy Jenőről. A francia újságíró tudva azt, 
hogy gróf Zichy Jenő csak nemrég ott járt 
a mostani háború színhelyén, meginterjúvolta 
a grófot és erről érdekes cikket közöl, — 
a melynek lehetőleg hű fordítását itt közöljük:

Látogatás gróf' Zichy Jenőnél.
„Felhasználva 0 Nagyméltósága Zichy Jenő 

gróf, orsz.' képviselőnek és Ö Felsége 1. 
Ferencz József király valóságos belső titkos 
tanácsosának rövid párisi tartózkodását, al
kalmat találtam arra, hogy a nemes grófot, 
a jeles magyar állampolgárt fölkeresve, meg-

tatlan érdemeket szerzett magának. Ezuttali

1 Pistát, hogy sápadozott a mikor azt látta, 
hogy Jóska de mindenik fordulót a Julcsá- 
val járja, a fonóban is az emelgeti mindig 
az orsóját! Jó Istenem! pedig olyan becsü
letes legény volt és ehiin-e! mennyi ellen
sége akadt! Ott az Éva, mivelhogy csak rá 
sem nézett, itt a Pista, a kitől az igazat 
megvallva, féltette a szive választottját. Ez a 
gondolat mindig ott motoszkált a fejében, 
mert hát Éva gondoskodott arról, hogy mint 
valami pajkos szellő néha néha fülébe jusson 
a hir, hogy a Julcsa másmerre is néz ám! 
Azért a legközelebbi vasárnap csak félre
vonta újra s magához szorította Julcsát, hogy 
az majd fölsikoltott a rémülettől.

— Szeretsz engem Julcsa ?
— Igen.

De csak engem?! Nem fogsz nézni 
másra ?

— Téged csak egyes egyedül!
— Hát ígérj valamit, de megesküdj ám 

rája!
— Mit akarsz?
— Ne nézz többet a Dóbi Pistára! Meg

ígéred ?
— Meg.
llát Jóskának ez elég volt. llgy érezte, 

hogy ez a nagy kő a »féltékenység* leesett 
a szivéről, Most már csak a lakodalmat
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Seonli úttal elvágni. A mennyei birodalom 
politikájának őszinteségéhez pedig legkisebb 
a bizalmam. Ez a világ legcudarabb faja (?) 
a cár majd tudja magát mihez tartani és 
jól fog emlékezni az 1895-iki eseményekre 
amikor Petsili lakói nem titkolták el a ini- 
kádó alattvalói iránti rokonszenvüket, Fran
ciául, vagy magyarul ezt „árulásának. vagy 
„hazaárulásának nevezik, kínai nyelven pe
dig nem más, mint „politika**. Bizony más 
ország, más szokás, amint azt láthatja!"

E szavak után Zichy Jenő gróf bucsuzás- 
képen felém nyujtá hatalmas, de barátságos 
kezét.

Chauvelot Robert. “

— Nem gondolja Excellenciád, hogy a 
jövőben ebből kizárólagosan szárazföldi háború 
fog kifejlődni Koreában ?

— Bizonyára. E tekintetben nem tagadhatom
el, hogy nyugtalan vagyok. Az oroszoknak ed- 
digeló kedvezőbb helyzetük van, mert az ő 
harcmezejük nem esik oly távol a tengertől 
sem pedig a kikötők torkolataitól ; de ha 
arra kerülne a sor, hogy a szárazföldön kel
lene az ellenséget megtámadni, meg fogja 
látni, nagy bajuk lesz akár mandzsu, akár 
koreai, akár japán részről. Saját szemeim
mel győződtem meg erről, vagy 4 év előtt 
Seul és az egész tengerpart igen fogékony, 
a műveltség irán t: a birodalom belseje 
azonban teljesen rideg, semmiféle élelemmel 
ellátva nincs, valóságos pusztaság ! I

— S e  puszta lakóssága csakugyan olyan j
vad, mint amilyennek mondják? — Vermes Béla kitüntetése. Az angol

— A koreaik teszem nagyon is viszony- tűzoltó szövetség, National Sire Brigade Union 
lagos értelemben műveltek. Műveltségük a Vermes Bélát önkéntes tűzoltó testületünk 
gyermekkort érte csak el. A császári csapa- parancsnokát t. levelező tagjává választotta 
tok nagyrésze most is még csak íjjal van fel- meg és erről szóló oklevelet neki megküldötte. 
fegyverkezve. Mig ellenben a mandzsubeliek — V á lto z á s a  g y e r ilie k in e illie ly -  
német puskákkal vennak felfegyverkezve és ítél. Dr. Fries József helybeli gyakorló

H ÍR E K .

a legtöbben közülök Írni, olvasni tudnak, 
úgy mint Nankin és Canton mandarinjai.

orvost a múlt évben a belügyminiszter 
megbízta a helybeli állami gyerniek-

Nem szabad őket összetéveszteni a búrja- menhely és ezzel kapcsolatos számí
tókkal, ezzel a gaz fajjal, amelylyel Oroszor- tórium igazgató-főorvosi teendőinek el- 
szágnak már annyi baja volt, vagy pedig a látásával. A limit év november liavá- 
tuguzokkal, ezekkel a barbárokkal, akik még ban megtartott központi vizsgálat és ez 
emberhúst esznek ! Mondhatom, hogy saját évi január hóban R u ffi Pál dr. min. 
szemeimmel láttam, hogy saját fogaikkal tép- tanácsos öt napig tartott vizsgálata 
tek szét egy ürüt, amely még elevenen fic- alapján, nem pedig, mint egyik t. lap- 
kándozott! társunk ezen ügyet némi maliciával

— Es Excellenciád meggyőződése szerint konstatálta, a föispáni titkos dossierek
mindezek a különféle fajok kezet nyújtanak következtében, a miniszter ezen meg- 
egymásnak arra, hogy megküzdjenek azok- bizatást most érkezett leiratában vissza
kap akik őket barbároknak nevezik? vonla és a gyerniekmenhely igazgató-fö-

— Természetesen. Első helyen is a kínaiak, orvosi teendőinek ellátásával dr. György
Fogalmuk sincs arról, hogy ebben a harcban 
a sárga faj mennyire összetart. Az oroszok

Gábor budapesti gyakorló orvost bízta 
meg. Az uj igazgató még a mai nap fo-

szok csakhamar átlátták, hogy Moukden és lyamán Schtnausz Endre főispán jelen- 
Nion Tchwang mellett elhaladó vasutak lehe- létében átvette hivatalát, 
tétlenné van téve. így remélték ugyanis szét- — József napja. A mai nap sem maradt 
darabolni Mandsuriát és közepén a Peking , mögötte a tegnapinak. A Józsefeket is kü

lönösen a közpályán működőket, nagy sze
retettel ünnepelték tisztelőik és jóbarátaik. 
Első sorban természetesen Bólits Józsefet 
városunk közművelődési tanácsnokát akinek 
vendégszerető házában a tisztelgők egész 
serege járult a nagy tiszteletnek és szeretet
nek örvendő házigazdához jókivánataikkal. 
Polgár József dr. törvényszéki elnököt, Szi
geti József ny. tanácsnokot és Brenner 
József dr. t. alügyészt is sokan üdvözölték. 
Az egész város édes Józsija Petonszky Jó
zsef igazgató tanító házánál pedig valóságos 
bucsújárás volt.

— Elnökválasztás. A helybeli izraelita 
hitközség a közelmúltban lemondott dr. Blau 
Géza helyére holnap délelőtt választja meg 
elnökét.

— A palicsi gyógytár. Szigeti Béla a 
napokban nyitotta meg a palicsi Szigeti-féle 
villában levő uj gyógytárál a hivatalos közegek 
jelenlétében.

— Pallcs építése. Palicsunk kiépítésére 
ajánlkozó fővárosi részvénytársaság megbí
zottjai ma ismét városunkba érkeztek és 
tárgyalásokat folytatnak az ajánlat módosí
tását illetőleg. Úgy értesülünk, hogy a palicsi 
part kiépítésére, valamint a tanács által az 
építési tervezetbefelveendőnek vélt egyéb 
változásokkal az összes munkálatokat 70,000 
koronával drágábban hajlandók elvégezni az 
előző ajánlatukban foglalt költségvetés ősz- 
szegénél.

— Vármegyei közgyűlés. Bács-Bodrog- 
várinegye törvényhatósága ez évi rendes év- 
negyedes közgyűlését folyó évi március hó 
26-ik napján reggeli 9 órakor a vármegyei 
székház nagytermében fogja megtartani.

— A magyar izr. irodalmi társulat 
városunkban. Mához egy hétre legközelebbi 
vasárnap érkezik le városunkba a magyar 
izr. irodalmi társulat, hogy nálunk is telje- 
jesilse azt a kulturmissiót amelynek célja a 
hazafiasság és a zsidó kultúra terjesztése. Ma 
délután tartotta az ünnepélyt előkészítő bi
zottság a hitközségi iroda helyiségeiben az 
értekezletet, amelyen elhatározták, hogy min-

egyre maradoztak. Utolsójuk az volt, amely-

sürgette. Hamarosan el is készült minden, feleségével, ki erősen a szemére hányja, térni a csábitó kígyónak. Olyan édesen tudta
Volt vigság, öröm, túláradó jókedvvel ült hogy hát a maguk jószágát is elkortyolja vigasztalni embere távozásán, hogy egészen
ott az asztalfőn, — mellette a Nagy Pista, már. Mind nem volt elég. Még a Dóbi Pista neki vidámult. Aztán asszonynak csak nem
kit a többiek kedvéért is meghívott, úgy1 is újra kezdett kisérteni. Pedig féltette az lehet egész nap bezárkózni! A levelek is
gondolta, nem kell tőle féltenie többé már asszonyt, mint a szeme világát.
a kincset. | Ha úgy rászólt az asszony, hát fogadko- ben megírja, hogy az a csöpp újszülött jó-

A vőlegény egészségére ittak. Pista be- Z°B erősen, hogy tájékára se néz a »Bő szág még az egy hetet sem érte m e g . . . .
szélt. A hogy aztán összeütötték a poharakat torok« korcsmának — akkor egy darabig A faluban meg azt kezdték sugdosni, hogy

békességben voltak. Csakhogy most meg a Dóbi Pisla sokat fordul meg a fiatal szal-
katonáéktól jött meg a behívó. Menni kellett maözvegy házánál . . .  nyílt titok volt később,
a törvény parancsára. No, hanem Jóskának hogy összeszűrik a levet, a Verona néni, a
azótától szavát se lehetett venni, annyira ’ falu szája* meg még ennél cifrább dolgo-
neki búsulta magát. Hiába, nagy szó az a lkat is tudott mesélni.
három keserves esztendő! Az a szegény ember meg ott messze a

Szó a mi szó, a féltékenység is újra kezdte kis falutól fogyasztotta könytől ázott komisz

nagy lármával, a Jóskáé — nem tudni mi 
okból, darabokra tört. Kicsit megütődött 
rajta, de aztán ivott egy hosszút a meny
asszonyáéból . . . .

* *

Az első hetekben boldogságban úsztak.
Nem volt felhő, nem volt ború boldogságuk 
egén . . . Csakhogy a sors az ő szerencsés 
fészküket sem kerülte el. Jóska anyja po
kolvarban halt el hirtelen. Apja is csak lé
zengett már. Öreg volt a szegény, de meg
amúgy is érte baj. Bosszul gazdálkodott, túl azt az átkozott percet, 
meg hogy többször megszólalt a dob a por
táján, hát a bánattól magát is kikezdte a fogunk várni, 
betegség. Hű felesége is odahagyta. Neki

fúrni az oldalát. kenyerét, a tépelődés közt nehéz szívvel
-  Te asszony! hű maradsz-e hozzám ? várta a hosszú esztendők végét. Szeget ütött
Kérdezte újra. fejébe, hogy hazunnan semmiféle híradás
- Hát volt panaszod eddig? lsem jő s majd megbódult a sejtelemre, hogy
-  Csak azért mondom, mert nem élném hátha rosszul áll a d o lo g .. . .

Apja közben elhalt, jószágukat elkólya-
Ercdj csak szépen, ha visszajösz „kelten“ vetyélték, nincs senkije, csak az asszony. S 

csakugyan az övé-e még ?
Szép szeptemberi délután, hogy a kantin

ban ült egy pohár bor mellett, egyszer csak 
ismerős kacagás ütötte meg a fülét. Hátra
fordul s örvendve kiált föl:

— Uramfia! Hisz ez az Éva!
— Az vagyok hát! Megismert kelmed ?

Ez is jó volt biztatásnak. Nagy sóhajtás 
búsult erre Jóska is. Mivelhogy a bút légin- , közt kászolódott föl a nehéz útra. Bea hogy 
kább borral szokták oltogatni, hát tán a , a szekérre ült, olyan balsejtelmes fanyar 
kelleténél többször ott látták Jóskát a „B ő-{ keserv húzta össze a szivét. . . .
torok" búfelejtője mellett. A szomszédok * * *
azt rebesgették, hogy többször pörlekedik a Az asszony volt a hibás. Ki kellett volna



1904. március 20. BACSMEGYEI NAPLÓ. 5.

den lehetőt megtesznek hogy az irodalmi 
társaság nálunk is olyan lelkes fogadtatásban 
részesüljön mint aminőhöz az országban már 
hozzá van szokva. A bizottság elhatározta 
hogy a jövő hét keddi napra ugyancsak a 
teendők megbeszélése végett egybehívja a 
nagy bizottságot, amely végleg megállapítja 
a felolvasás időpontját és helyét. Úgy értesü
lünk hogy a felolvasók közt lesznek Tábori Hó
hért, Dr. Veneciáner és SeilágyiBélu. Egyelőre 
az van tervbe véve, hogy a felolvasás, 
melyet belépti dij nélkül látogathat az ér
deklődő nagy közönség a „Pest száloda" 
nagy termeiben lesz megtartva, — a bankett 
pedig este a kereskedelmi egyesület helyi
ségeiben lesz. A felolvasásról egyébiránt a 
hét folyamán falragaszok adnak majd rész- 
etesebb tudósítást.

— Felolvasás. A katholikus legényegye
sületben ma este 8, órakor Kövessi Ödön 
fog előadást tartani Deák Ferenc és koráról.

— Az 0 . M. K. E. a vidéken. Az Or
szágos (Magyar Kereskedelmi Egyesülés vidéki 
kerületeinek megalakítása sorrendjében va
sárnap, márczius 20-án Baja következik. Az 
egyesülés előkészítő bizottságának több tagja 
utazik le ide is Sándor Pál elnök vezetésé-

7

sével. A legközelebbi hetekre, valamint ápr. 
és május hónapok vasárnapjaira a következő 
gócpontok felavatása van kitűzve: Balassa- 
Gyarmat, Kolozsvár, Nagyvárad, Szolnok, Te
mesvár, Szeged, Miskolc, Debrecen. Kassa, 
Eperjes, ezeken kívül a következő városok
ban van a szervezés befejezve, úgy hogy a 
megalakulás a közel jövőre kitűzhető : Po
zsony, Szatmár, Nagykanizsa, Pécs, Nagy- 
becskerek, Székesfehérvár, Szabadka, Soproni 
Újvidék, Marosvásárhely.

— Hinistériumok és magánfelek érint
kezése tárgyában ma a következő összkor- 
mányrendelet jelent meg:

Egyrészt figyelembe véve a közszolgálat 
érdekét, mely nem csekély mérvben szenved 
azáltal, ha elintézés alatt levő ügyek szor
galmazása, felvilágosítások kérése, informá
ciók nyújtása stb. céljából megjelenő magán-

■HH"
No ne is kérdezze mi az újság. Az egész 
falu arról beszél. Berendezkedett a Dóbi 
Pista a szépséges feleséggel, mindenestől be
vette magát a házba, amaz meg selyem vi- 
ganóban járkál ám!

. . . .  Jól esett Évának kitölteni az édes 
bosszút. Látta, hogy abban meghűlt a vér, 
akkor megrázkódott, ajka elkékllt mikor fel
kapta a poharat s Éva felé csapta úgy, hogy 
az a szemközt levő falon ezer cserépben 
hullott szerte szét.

— Légy átkozott! — ordította a szeren
csétlen s azzal rohant ki az utcára . . . .  A 
járókelők meg egyre nézték a bolond hu
szárt, hogy mit kérdezhet az a dúlt képű 
ember magyarul, pedig hát csak azt kér
dezte :

— Ugy-e nem csal meg a Julcsa?
* * *

Nem bántott senkit, hát hazahoztak. Órá
kig ott állt az ablak alatt mint egy élő, 
bosszúálló lelkiismeret. S csakugyan Julcsa 
se bírta sokáig. Alig kisérte a szomorú ko
porsót pár szomszéd, no meg a Jóska . . • 
S azóta járja a temetőt. Az a sirdomb ugy- 
látszik legkedvesebb helye. Hogyne! hisz 
boldogsága oda van temetve.

Szegény Jóska!

felek a hivatali alkalmazottakat munkálko
dásukban a hivataloskodásra megszabott idő 
bár mely órájában folyton zavarják; más 
részt tekintetbe véve azt, hogy a magánfe
lekre nézve is fölösleges idővesztegetés meg- 
kimélése végett kívánatos hogy valamenyi 
minisztériumban egy formán legyen szabá
lyozva az, hogy mely időben és ki által ad
hatók felvilágosítások: a m. kir. miniszter- 
tanács 1904. évi március hó 13:án kelt ha- 
tározátával Ja Budapesten székelő valamen
nyi minisztériumra kiterjedő hatálylyal a 
következőket rendelte el: Magánfelek elintézés 
alatt álló ügyeik szorgalmazása, informálás 
beadványok kiegészítése stb. céljából a mi
nisztériumok segédhivatalaiban csak délelőtt,
1 1 órától délután 2 óráig, a fő- illetve szak
osztályokban és a számvevőségeknél pedig 
szintén csak hétköznapokon déli 12 órától 
délután 2 óráig fogadhatók. A számvevősé
geknél nyerhető értesítés kizárólag pénzügyi 
és számviteli ügyekre szőritkozhatik. Más 
időben a tisztviselőknek magánfeleket fogadni 
nem szabad.

— Kiházasitó szövetkezet. A szegényebb 
néposztályra nézve valóságos áldás a kihá- 
zasitó szövetkezetek létesítése. Az utóbbi 
időben megyénkben számos községben ala
kullak ilyen szövetkezetek, amelyek tagjai 
csekély havi befizetés által tekintélyes összegű 
hozományt biztosítanak maguknak és szük
ség esetén kölcsönökkel is támogatják egy
mást. Most nálunk is alakul egy hasonló 
szövetkezet, amelynek „első szabadkai kihá- 
zasitó társaság mint szövetkezet44 lesz a címe. 
Az alakuló gyűlés f. hó ‘20-án délután 3 
órakor lesz a Kölcsey-utcai volt Kolonics- 
féle házban, amelyre a szervező-bizottság a 
meghívókat már kibocsátotta.

— Munkáshál. A magyarországi vas- és 
fémmunkások szabadkai csoportja április hó 
4 én, husvét másodnapján a Pest-szálloda 
termeiben amerikai verseny, világposta és 
fényképezéssel egybekötött zártkörű táncz- 
vigalmat rendez.

— Villamvilágitás Hódságon. Hódság 
vármegyénknek ezen csak 4000 lakossal bíró 
de minden szépért, nemesért szívesen áldozó 
községe a villamvilágitás bevezetését hatá
rozta el, mely már azáltal hogy annak ke
resztülvitelére kivántató 1200 láng úgy az 
egyesek, mint a község 300 lánggal való 
előjegyzésével tuljegyeztetett. biztosítva van.

— Az örömlánya szökevényei. Egyik 
éjjeli mulatóhely tulajdonosa panaszolta el a 
rendőrségnél, hogy két alkalmazottja, ma 
hajnalban búcsút mondott az éjjeli élet örö
meinek. Kihasználták az alkalmas időt, mikor 
a háznál minden elcsendesült és eltávoztak, 
hogy tisztességesebb élet után lássanak, de 
hogy ezen tervüket könyebben megvalósít
hassák, magukkal vitték gazdájuknak két 
aranygyűrűjét és egy csomó ruháját. A ren
dőrség kiadta ellenük a köröző levelet.

— Birka lopás. Gálfy pohos Simon több
ször büntetett tolvaj a Gálfy-féle szállásról 
egy birkát ellopott. A húst már eladta, de 
a mikor a lopott jószág bőrét is értékesí
teni akarta, a rendőrség elcsípte.

— Névmagyarosítások. Odrobinyák Ká
roly bajai lakos „Odrai“-ra, Yavra István 
bajai lakos pedig > Vasvári “-ra változtatták 
családi neveiket.

Fényképkiállitás. A emberi hiúság és 4 d,nue LV- Eljegyzés. Varga Benedek 
a művészet párosulása adtak létet a fény- Molnár Jusztinával, Tímár JánosSzkenderovics 
képészeknek. Persze művészetről a fényképé-' Ilonával, Ágoston Béla Kozla Ilonával.

szét terén csak újabban lehet szó. Eddig kü
lönösen a vidéken nagyon bajos volt csak 
tűrhető fotográfiát kapni. De bizony most 
ha az öreg Daguerre feltámadna sírjából el
képedve látná, minő képeket produkál tudás, 
ízlés és technika egy sülése. Egyik legszebb 
fényképkirakat Vajda Sándoré Szabadkán. 
Nem csoda, hogy a színészek és színésznők, 
akiknél a fénykép reklám szempontjából is 
nagy szerepet játszik, mind Vajdához pár
toltak. Vajda külföldön, különösen Németor
szágban hosszabb ideig tanulmányozta e té
ren a legmodernebb fényképmütermeket és 
azóta is egyre tökéletesíti magát szakmá
jában Nem csoda tehát, hogy fényképkira
katai valóságos fényképkiállitás és látványos
ság számba mennek.

— A sikkasztó szerelő. Már régebben 
hírül adtuk, hogy Engl Adolf helybeli gép
kereskedő lopás és sikkasztás miatt följelen
tést tett Sebő Miksa nevű szerelője ellen. 
A bűnös alkalmazottnak, aki tettének elkö
vetése után megszökött, jelenlegi tartózko
dási helyét a rendőrség kinyomozta és ma 
Budapesten a távirati megkeresésre az ottani 
rendőrség letartóztatta.

— Haláleset a kórházban. Németh An
tal óbecsei napszámos a napokban gazdájá
nak Gébéi Józsefnek tanyájára trágyát hor
dott s útközben a kocsiról leesve, súlyos 
belső sérüléseket szenvedett. A szerencsét
lenül járt embert a helybeli közkórházba 
szállították, hol az éjjel kiszenvedett.

— Verekedő legények. Gersics János és 
Petrik Ferencz békova pusztai legények össze- 
külümböztek és utóbbi az előbbit egy vas
villával fejbe kólintotta. A sérülés nem élet- 
veszélyes.

— Rendőrök és legények összeütkö
zése. Ma délelőtt 11 óra tájban az V. kör
ben József napot mentek köszönteni Szabó 
Mátyás és társai. Útközben találkoztak Gi- 
zinger Istvánnal, akivel összevesztek és ve
rekedni kezdettek. Jenovai Mátyás és Vida 
András cirkáló rendőrök szétakarták válasz
tani a küzdő feleket és egyiküktől a nála 
lévő ásót elakarták venni. De ez nem hagyta 
magát és rávágott a rendőrre, aki erre kar
dot rántott és Kőszegi Pált, a társaság egyik 
tagját a fején megsebesítette.

— Szabadkai tolvajok idegenben. Arad
ról távirati értesítés jött rendőrségünkhöz 
hogy ott ma Kovács Guncsi Teréz és Kovács 
Róza helybeli többszörösen büntetett vásári 
tolvaj nőket az ottani rendőrség letartóztatta.

— Lopás a vásárban. A temesvári rend
őrség táviratilag értesítette a rendőrségünket 
hogy az ottani vásárban egy Bothmüller nevű 
szabadkai illetőségű egyén GóO koronát lopott 
és a lopott összeggel megugrott. Kézrekeri- 
tése iránt megtétettek a kellő intézkedések

— A csábító pénz. Bobicsek Kálmán 
tompa-pusztai lakos panaszt tett a rendőr
ségnél, hogy Henrik nevű fia, a kit a hely
beli posta hivatalhoz küldött, hogy egy 100 
koronáról szóló utalványt beváltson, a pénzt 
felvette és elmulatta.

— Tombola. Holnap, vasárnap este tom
bolaestély lesz a Spitzer-féle Batthyány-utcai 
vendéglőben. A szép és értékes tárgyak egész 
nap megtekinthetők.

— Anyakönyvi hírek. Halottak: Gálfi 
Mária 18 hó, Pertics József 6 hó, Szkala 
István 2 év, Bezzeg Giza 20 év, Sshönfeld 
Simonné 49 év, Gabrics Béla 1 év, Béni Má
ria 2 nap, Majler Krisztina 19 nap, Lauries 
Jenő 2 hó, Franciskovics Sára 20 nap, Klein
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— Állásokat nyerni legbiztosabban csakis 
az »Országos Általános Pályázati Hírlap > 
utján lehet, mely az állástadókkal való köz
vetlen összeköttetése folytán leggyorsabban 
ad hirt, az összes betöltendő állásokról. Az 
állástadók is nagyobbrészt e lap utján töl
tik be a megüresedett állásokat. Minden 
számban számos állami, közigazgatási, ma
gántisztviselői, gazdasági, hivatalszolgai, pénz
ügyőri, kereskedelmi, könyvelői, üzletvezetői, 
orvosi stb. állás van a feltételek és teljes 
címek kiírásával. Ingyen melléklete a ♦Je
gyesek és Házasulandók Lapja« melynek se
gítségével házassági célból könnyen, gyorsan 
ismerkedni lehet. Előfizetési ára J/4 évre 4 kor., 
egyes szám 40 fillér, mely levélbélyegben 
küldhető. Kiadóhivatal: Budapest, Erzsébet 
körút 18. Képviselők fiókkiadóhivatalok ve
zetésére, minden nagyobb vidéki városban 
kerestetnek.

— A ki kertjét szereti, szép virágokat 
és kitűnő konyhakerti terményeket akar.
az fedezze magszükségletét Mauthner Ödön 
cs. és kir. udvari magkereskedésében Buda
pesten, Bottenbiller-utcza 33. A czég idei 
árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, kívánatra 
mindenkinek ingyen küldi. Ezen árjegyzék az 
általánosan ismert, világhírű, kitűnő magvakon 
kívül, még a különösen érdekes és meglepő 
konyhakerti- és virágujdonságoknak egész 
sorozatát is tartalmazza.

JKerengés.
Ha árnyai vetnek rám a lombos kerti fák — 
S lelkem édes, ábrándos álom lengi á t ;
És arcom csókolja a hüs esti lég —
S szivemben a vágyak emésztő láng ja ég: 
Feltűnik olyankor szomorú szép arcod,
Amint szőke fejecskéd a váltamra hajtod,
De ha halk zörejre, ijedve ébredek:
Körültem nincsen, csak a bús emlékezet . . .

Szabó Miklós,

Megfojtotta nyilt utcán.
Kishegyes községben nagy izgatottságot 

keltett egy emberölés esete, amely nyilt 
utcán ment végbe. Lábadi Jánosnak már régi 
haragosa volt Sípos Péter nevű rokona. A 
haragosok között már gyakrabban törtek ki 
viszályos esetek és a legkisebb ok is elegendő 
volt, hogy egymással összekapjanak.

Tegnapelőtt történt, hogy Sípos Péter az 
utcán találkozott Lábadival. Lábadi kimond
hatatlan paraszt és durva kitételekkel illette 
Sípost, amiért ez utóbbi őt megfenyegette, 
előbb szemrehányást téve neki, hogy miért 
bántalmazza őt. Lábadi ekkor mint aki éppen 
belekötni akart neki támadt késsel és le akarta 
szúrni Sípost. Dulakodásra került a sor, úgy 
hogy a fegyvertelen Sípos már-már a késsel 
szemben csakhogy vesztes nem lett, de 
lélekjelenléte és ereje mégis megmentette, 
mert neki ment támadójának aki még min
dig leszúrni akarta. Sipos a szúrást elhárította 
azzal, hogy leteritette Labadit, akit addig 
fojtogatott, mig az ott a kezei között meg
fulladt. A topolyai vizsgálóbiróság amely az 
esetről tudomást szerzett kiküldötte vizsgáló- 
bíróját, aki a törvényszéki orvos Dr. Barta 
Antal által a hullaboncolást megejtette. 
Sipos Pétert pedig letartóztatták és egyelőre 
a topolyai fogházba vitték be.

SZÍNÉSZET.
Egyenlőség.

(I'antaziu 1 felvonásban. Irta : Barrie. Angolból fordí
totta : Fáy Béla.)

Prem iere a szabadkai színházban. —

Egyenlőséget érhetünk el azáltal is, ha 
leütünk minden fejet, amely magasabb a 
a mienknél; ha megkötünk minden kezet 
melynek túlnyomó erejétől félünk. De abban 
kell az egyenlőséget keresni, hogy levesszük 
a békót mindenki kezéről. Megnyitjuk a tért 
mindenkinek, hogy saját egyéni súlyát, egyéni 
erejét minden békótól menten vihesse a 
nagy világversenybe.

Ebben a rovatban tökéletesen közömbös, 
hogy ezt ilyenformán Magyarország jelenlegi 
miniszterelnöke mondotta szerdán este egy 
banketten. De Barrie tendenciájához az eszme 
talál és azért azok a sorok duplán aktuálisak.

Barrie darabja nem tartozik a szó szoká
sos értelmében vett iránydarabok közé. Nem 
téveszti össze sem az iskolai, sem a templomi 
katedrát a színpaddal. Nem ő prédikál, ha
nem alakjait beszélteti és főkép cselekedteti. 
Bármilyen szellemes \ a dialogok a Dumas 
darabokban érezzük, hogy a diskurzuson van 
a súly. A szerző intenciójától az igazgató 
jóvoltából fölvonul egy-két jól öltözött hölgy 
és ur, és szabad előadást tartanak a szerző 
cartouche-ábóli.

Nem igy Barrie. Ő szerényen a háttérbe 
vonul. Alakjait mi magyarok nem ismerjük, 
de elképzeljük és az elképzelt alakok beszé
dét, cselekedeteit is úgy képzeljük el, ahogy 
az ő színpadi alakjai beszélnek, cselekszenek.

Egy színjáték értékét vagy a szórakozta
tás adja meg, a melyet nyújt, vagy az eszme 
s a tendencia, a melyet képvisel. Barrie 
darabja mind a két szempontból értékes. 
Kitünően szórakozik rajta mindenki, mert 
nem csak nyújt, hanem tartalmas, érdekes 
mesét is áe. A színpadon folyton cseleksze
nek az emberek. Es amit beszélnek, abban 
is drámai mozgalmasság van. Érdeklődéssel 
kisértük mindvégig mi történik a színpadon 
és ez már magában is nagy szó ilyen pety
hüdt idegzetű blazirt színházlátogatóknál. 
Szép feladatuk jutott a színészeknek és 
ambícióval sikeresen oldották meg. Hasonló 
élvezetes esténk nem is volt az egész szín
házi évad folyamán.

A tétel felöleli magába a demokrácia, 
szabadelvüség, szocializmus, filozófia és 
szociológia számos tételét. Nagy fejtörést 
okozhat mindazoknak, kik, miként Voltaire 
Paugloss mestere, nem tudnak a létező vi
lágnál különbet elképzelni.

Az Egyenlőség végső jelenetében Mary és 
Crichton közt a következő párbeszéd fo
lyik le:

Mary. Ön a legkülönb ember közöttünk.
Crichton : Egy puszta szigeten, mylady, 

talán, de Angliában nem.
Mary (hevesen): Akkor Angliában hiba 

van.
Nos, igen Angliában is, de meg ezen az

egész kerek világon hiba van. Épen ezt a ' séges valami; hanem természetes kifolyása 
hibát tárja elénk egy gyönyörű fantásia kere- a müveit társadalomnak. Mindig kell lenni 
tében a gondolat és színpad újonnan feltűnt urnák és szolgáknak, minden müveit társa-
nagy mestere, Barrie.

Nincs egyenlőség-. Ez a hiba. Sem abban szeles az helyes is. 
a formában, amely kockáztatandó, sem abban, Loam (bosszúsan): De épen nem termé- 
amely óhajtandó. Az első formál a kommu- szeles, hogy én itt állok és megengedem, 
nizmus akarja megvalósítani olyasfélekép, hogy maga ilyen badarságokat mondjon, 
ahogy a falanx-rendszer számtengerében Előbb tehát korlátlan szabadságot ad

Madách színpadra is hozta. Ez voltakép nem 
egyenlőség, hanem egyformaság. Kiindul 
abból a téves hitből, hogy velünkszületett 
tulajdonságok nincsenek, hogy tisztára a 
a miliő tesz bennünket angyallá vagy ördöggé, 
tudóssá vagy analfabétává.

Nincs meg az egyenlőség a jogegyenlőség 
formájában sem a szónak nemcsak alaki, de 
anyagi értelmét is véve. Nincs meg a lelie- 
hetőség, hogy mindenki a maga helyén álljon. 
Hogy az legyen tényleg ur, akit az Isten 
urnák teremtett, szellemi és fizikai kvalitásai 
szerint. A születés és az előítélet az a két 
Melisztó, akik az Egyenlőség géniuszának 
diadala elé szüntelen akadályokat gördítenek.

Mindnyájan hirdetjük az egyenlőséget 
fölfelé. Sőt időközönként lefelé is hirdetjük, 
de csak hirdetjük. Vagy ha cselekedjiik 
csak időközönként, passzióból, mint érdekes 
sportot. Régebben olvastam Mikszáth Kál
mán egy persziflázsát erről a megnyirbált 
demokráciáról. Az volt a cime: „Eredj a te 
Rákócyddal!"

Lord Loam is szórakozást csinál magának 
az evolúció tanából, az egyenlőségből. Ha
vonként egyszer a ház urai szolgálják fel a 
cselédeket. És a hatalmas lord azt várja, 
hogy „most“ egyenlők legyenek a ladyk a 
mosogató lányokkal. Persze, hogy ez csak 
hóbort a lord részéről. Mennyire frázis az 
egyenlőség a lord szájában, mutatja az a 
sok ellenmondása beszédben, cselekedetben, 
Pompás karrikaturra, hogy a lord frázisaira 
az admirable Crichton, az udvarmester 
mondja. (I. felv. 3. jel.)

Crichton. Nem tehetek róla, hogy konzer
vatív vagyok. (!)

Lord Loam\ Ember legyen Crichton, az a 
fő. Maga épen olyan hús és vérből való 
mint én.

Mégis mikor a szigetre vetődnek és már 
már kénytelenek az első napokban is Crichton 
erejének, ügyességének felsőbbségét elismeri, 
Loam lord egy szál ruhadarabban azon vi
tatkozik, ki parancsol a szigeten. És mikor 
visszatérnek Londonba Mary valamire azt 
mondja: «Akkor oly természetesnek tűnt föl.»

Loam (az asztalra üt): Ezt a szót ki ne 
mond többé ebben a házban !

Tehát már a szótól is irtózik. Boldogan 
koppaszlja a dicső lord a csirkét a Senki 
szigetén két évi ottlét után, mert a munka 
és az egészséges életrend elűzte a ködös 
spleent kedélyéről. Mégis a lordok házában 
tartandó első nagy beszédéről ábrándozik.

Baróthj nem tüntette föl elég élesen e 
jellem ellenmondásait, mert nem fogta fel 
elég komikusán a szerepet Boros Eridre 
alakításában, aki a Nemzeti Színházban 
kreálta a szerepet, több volt a humor s szerző 
által e szerep számára megkívánt léhaság 
és pulyaság élénkebb színeket kaptak.

Már első jelenetében könnyedén, remek 
non chalance-val, de biztosan jellemzi Barrie 
ezt az alakot. Például itt:

Loam-. Hát beszéljen!
Crichton-. Az osztályrendszer nem mester

dalomban. Mert ez természetes és ami terme
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Crichtonnak a szólásra, aztán dühöng, hogy 
nem a szája ize szerint beszól. Pedig volta- 
kép Loam is azt hiszi, amit Crichton mon
dott. Csakhogy vagy nem adott magának 
számot; vagy időközönként játszik a „forra
dalommal*, mert ez érdekes.

A fenhójázó angol főúri családbán az apa 
a hülyeségig menő butaságot, a lehetetlen
ségig menő inkonzekvenciát képviseli. Ernest 
meg a léhaságot, .Mary pedig a végtelen gő
göt. A léhaságot Crichton állítja pellengére, 
a gőgöt Crichton töri meg. Crichton, a 
lakáj, az udvarmester. A darab és az elő
adás sorsa Crichton kezébe van le/éve, mint 
a Monna Vannában Prinzivalleéba.

Ernest léhasága a főúri körök léhaságát, 
Mary gőgje a főúri körök gőgjét személye
síti. Ellenben Crichton önmagáért van beál
lítva a darab keretébe. Crichton egyéniség. 
De mind, ők is és a többiek telítve vannak 
angol szellemmel. Nemcsak az osztályrend- 
szer karrikaturája ez, hanem egy csomó 
emberi indulatra vet világot, de csak úgy, 
mint mikor az éjszakában itt is, ott is ci
kázik a villám.

A sok tanulmány és tanulság mellől nem 
hiányzik a költészet és a humor sem.

Irtak-e az utóbbi években költőibbet és 
egyúttal igazabbat, modernebbet és egyúttal 
jobban az örök emberit vallót, mint az Egyen
lőség 3 felvonásának G jelenetét, ahol lady 
Mary, a gőgös főúri leány és Crichton, a 
lakáj, szerelmet esküsznek egymásnak ? ! 
Hogy eltüntesse a társadalmi külsőségeket, 
Crichton a lélekvándorlásra hivatkozik. Úgy 
gondolja, hogy ekkor ő király volt Babilon
ban, Mary meg rableány. Most fölcserélődtek 
a szerepek, de azért szerethetik egymást, 
mert a lélek a lelket szereti nem a rangot.

A múlt letűnt és sírba szállt 
Minden, mi egykor élt . . .
Király valék nagy Babilonban 
S te ah, keresztény rab leány !

A szerelem leírásához kapcsolódik a múlt 
látszólagos megsemmisülése Mariban. Feltétlen 
urának vallja a lakájt, aki most császár a 
szigeten.

Mary. Érdemetlen vagyok. Elég volt már 
nekem az is, hogy az asztalnál felszolgál
hattam.

De hajó közéig és akiket két év előtt la
katlan szigetre vetett a Jvihar és hajótörés, 
urakat és lakájokat elvinni kész. Mary érzi, 
hogy Angliában mint ismét nagyúri lány, 
nem lehet Crichtoné. Azért mondja.

Mary. Kérem, hagyja eltávozni azt a hajót.
Csak tőle függ, megadja-e a hivó jelet a 

hajónak.
De Bill Crichton ismét játszik sorsával és 

megadja magát. A szigatlakók vissza lógjak 
vinni Angliába.

Mary. Édes uram, soha se fogok önről 
lemondani.

Crichton lassan leejti válláról a palástol, 
pünkösdi királysága jelvényét a földre.

Mary. Uram!
Crichton (aki eddig a szigeten Marinak 

szólította a főúri leányt, mert itt alattvalója, 
majd menyasszonya volt, most tisztelettel 
hajol meg) : Mylady!

Tudja, hogy mindennek vége. Mary is érzi. 
A negyedik felvonásban, ismét Angliában, 
úgy is van. Mary egy üres lejü, de rangbeli 
íiué lesz.

Fehér, Olasz és Baróthy kiválóak voltak a I LEGÚJABB.
főbb szerepekben. Jól segédkeztek Simon, a I
két Csiszér Berényi és a két Szilágyi. I A p p on y l F iú m é b a n .

Seliobw Béla- Fiúméból jelentik, hogy gróf Ap- 
ponyi Albert ma reggel mint a Nem
zetközi Tengerjogi Egyesület magyar

SAKKROVATUNK. ! osztályának elnöke ideérkezett s báró
.. , . , , Roszner Ervin kormányzónálszálltKellemes meglepetésben akartuk részest- . , . , , ’ . .

teni olvasóinkat, amikor lapunk mai számú- ,,,(:g. A koimunyzo ma este giól Ap- 
ban megkezdettük sakkrovatunkat. Már eleve ponyi tiszteletére 24 terítékes ebedet ad. 
is kijelentjük, hogy nem az a célunk, hogy —
a sablónos szokáshoz híven nehéz feladvá- T ü n te tő  h ír la p író k .
nyokat adjunk fel a közönségnek, hanem in-\ , ,, .. . , , .
bíbb azt akartuk, ho„y a m&íudomdny «o- Kómából tav.ralozzak, hogy a ka- 
(lás dolgait mutassuk be közönségünknek. A niara tegnapi ülésén csúnya botrány 
sakkamatőrök ennek bizonyára jobban fog- történt. Amikor |a kamara rokonszen- 
nak örülni, mint a megszokott sakkfeladvá- vét fejezte ki az ausztai herceg iránt, 
nyok közlésének annál is inkább, mert idővel a hírlapírók karzatán a köztársasági
tolt kezekbe jutott ez a rovatunk, amely 6rzellllu újságírók antm.onarclusztikus 
minden vasárnapon lesz közölve. tüntetést rendeztek, Az elnök hirtelen

Bevezetésnek most mindjárt olyan sakk- felfüggesztette az ülést és bersaglierik- 
szépséget mutatunk be, amely bár régi mester Lel kiürítette a hírlapírók karzatát. Az
műve (Petroft), de bizonyara beavatott mes- eg,ssz házban igen nagy volt az izga- 
terek nagy része előtt is ismeretlen lesz még. . ,, , r. , , ° .
„Napoleon visszavonulása Moszkvától Párisig* P ° ö‘lo- Este a kamata elnökség ülést 
a címe a feladványnak, amely élénken illuszt- tartott, hogy megállapítsa a hirlapirok 
rálja a nagy világhódító kétségbeesett futását, ellen életbeléptetendö rendszabályokat. 
Annyit már itt is elárulhatunk, hogy a fekete —
király, (aki Napóleont ábrázolja) mint fut L^oubet róm ai ú tja .
végig az egész csatamezőn és a deszka túlsó . . . .
sarkáig kerül, amig sikerül az ellenfélnek vatikáni körökben beszélik, hogy a 
neki a mattot megadni. pápa mai panasza után, amelylyel ke

lme itt van a csodaszép probléma: 
Napóleon visszavonulása Moszkvától Párisig.

FEKETE.

FEHÉR.

Fehér húz és h8-on mattot ad feketének 
a 14-ik húzásnál.

Az érdeklődőket felhívjuk, hogy a megfej
tést lapunk szerkesztőségébe küldjék be.

TÖRVÉNYKEZÉS.
IIiin tető  fő tárgy  a l ások .

A szabadkai büntető törvényszék által a 
jövő hétre főtárgyalásra kitűzött ügyek a 
következők:

Március hó 21-én. Biró János, rágalmazás. 
Tóth Bagi János és társai, súlyos testi sér
tés. Neszvecskó Isván és társai, súlyos testi 
sértés. Ifj. Vojuics Sándor, párviadal.

Márczius hó 22-én. Frank János, súlyos 
testi sértés. Osztrogonácz Lukács, súlyos 
testi sértés. Darabos Simon és társai, lopás. 
Ifj. Kuponovics Péter, sikkasztás. Lebovics 
Sándor, közokirat hamisítás.

Márczius hó 24-én. Szuvajcsics Gábor, 
hatóság elleni erőszak. Steiner Miksa, zsa
rolás.

serüen nyilatkozott Franciaország poli
tikájáról és szokatlanul erélyesen kell 
ki a katolikus egyház üldöztetése ellen, 
azt hiszik, hogy Loubet látogatása a Va
tikánban teljességgel lehetetlen.

B a k sa y  b e ik ta tá sa .
Baksay Sándor az újonnan, Szász 

Károly örökébe választott ev. ref. 
püspök beigtatása holnap délben lesz 
a Kálvin-téri templomban, Budapesten.

S am assa  bíboros.
Parlamenti és egyházkörökben meg

erősítik azt a hirt, hogy Samassa egri 
érsek bíborossá leendő kinevezése be
fejezett dolog. Sőt Bécsböl is kaptak 
ma a budapesti lapok ily tartalmú hirt.

I la a hir valóra válik, ez Tisza po
zícióját megerősíti, mert Széli Kálmán 
ugyanily irányú propozicióját az ultra- 
montán körök működése miatt nem 
volt képes keresztülvinni. Samassát 
ugyanis igen liberálisnak tartják és 
Majláth erdélyi püspököt akarták bí
borosnak.

A. sorozás.
Nyiry Sándor honvédelmi miniszter 

rendeletet bocsátott ki az 1904 évi 
ujoncozás előmunkálatairól. A sorozás 
május 24-én kezdődik.

A n ép p árt ob stru k ció ja .
A néppárt elhatározta, hogy az 1904. 

évi ujoncjavaslatot nem engedi törvény
erőre emelni megfelelő rekompenzációk 
nélkül. Szóval uj obstrukciót indít. S 
minthogy erre az t ’gron párt is mindig 
hajlandó, uj obslrukcióra van kilátás.

T ü n te té s  Z ágrábban .
A szerb egyesület és az Obzor párt 

hi vei Franck képviselő lakása elé vo
nultak nagy zajongva és a lakás összes 
ablakait beverték. Franck hívei is oda-
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csoportosultak és nagy verekedés tá
madt. Több embert letartóztattak. Majd 
az Obzor szerkesztőségébe vonultak és 
ott véres verekedés támadt. A tüntetések 
holnapi ismétlődésétől tartanak.

A közönség köréből.
Vettük a következő sorokat:

Kérelem Dr. fíiró Károly polgármester úrhoz.
Az úgynevezett „Párhuzamos-ut“, amely a 

vasúti indóházzal szemben fekszik, a szegedi 
úttal egyidejűleg a város belterületéhez csa- 
toltatván, a második építkezési kerületbe 
osztatott be. Ennek dacára ezen útnak sem 
világítása, sem gyalogjárdája nincsen, kocsi- 
utja pedig oly rossz, hogy azon a közlekedés 
életveszélyes.

És ezek lennének a kisebb bajok, a nagyobb 
baj azonban, a melyet szintén felpanaszolni 
kénytelenek vagyunk és a melynek sürgős 
orvoslását kérjük a következő:

Mintegy 25—30 évvel ezelőtt be lett ül
tetve a párhuzamos ut és pedig mindkét 
oldalon meglehetős sűrűn nyárfa csemetékkel, 
a melyek ma már oly terebélyes fákká fej
lődtek ki, hogy azok árnyéka folytán az ut 
mellett fekvő szőlőterületek mintegy 10— 15 
öl szélességben majdnem teljesen hasznave
hetetlenek. Nagyságos Polgármester ur! Ezt 
az állapotot mi párhuzamos-uti birtokosok 
remélhetőleg tűrni nem vagyunk kötelesek, 
miért is azon kérelemmel fordulunk Nagy
ságodhoz, miszerint sürgősen intézkedni szí
veskedjék arra nézve, hogy ezen már egyéb
ként is a kivágásra teljesen megérett óriási 
fák mielőbb kivágattassanak.

Hisszük, hogy a polgármester ur, épugy, 
mint a csantavéri utón, itt is sürgősen 
intézkedni fog, annál is inkább, mert ezen 
fák kivágatása által a város kasszája ismét 
egy pár ezer forint nem várt jövedelemmel 
gyarapszik. A kérdés már most csak az, nem-e I
volna célirányos ezen itt befolyó pénzzel egy 
igen-igen fontos, a város összlakosságát, de 
különösen a sertéshizlalókat érzékenyen sújtó 
régi bajon segíteni, nevezetesen: Köztudo
mású dolog, hogy a Párhuzamos-ut, mint a 
mely a vasúti teherpálya-udvart a majsai 
úttal és a sertés teleppel összeköti, egyike 
a legjártabb utaknak és hogy forgalma nem 
még nagyobb, az csak annak tulajdonítható, 
mert őszi és téli időben majdnem járhatatlan, 
köztudomású az is, hogy a majsai vasúti

H e g e d ű s  B á l i n t  F i a  F e r e n e z
m o k rin i g ő z m a lm i l is z t - r a k tá r

Szabadka, üeák-iitcza, Vermes-féle

Van szerencsém a n. é. közönség szives 
tudom ásííra hozni, hogy helyben Deák-utcza, 
Vermes-féle házban a volt Lux-féle helyiségben
a mai kor igényeinek teljesen m egfelelő 
berendezett

MOKRINI GŐZMALMI
Pár LISZT-RAKTÁRT Tísg

f tnyitottam , ahol saját őrlésű leg jobb m inő
ségű lisztjeimet és napon ta  kétszer írissen sült 
házi- és rozs-kenyeret eláruritásra hozom . A 
n. közönség szívest pártfogását kérve 

maradok tisztelettel

Hegedűs Bálint Fia Ferenez
m o krin i gőzmalom tu la jd .

M a p o n ta  k é ts z e r  f r is s e n  $ ü lt h á z i é s  ro z s
fiK T  k e n y é r  k a p h a tó .

gása miatt vádolt W e in h u t ' Adolf elleni 
bűnügyben Szabados Béla ügyészségi meg
bízott által emelt vád fölött Szabadkán 1903. 
évi március 31-én Valentin Artúr jogi 
gyakornok jegyzőkönyvvezető és Fischer Jákó 
védő részvételével megtartott nyilvános tár
gyalás alapján a vád és védelem meghallga
tása után következőleg

í t é l t :Damjanich-utcában, a postával szem
átjárótól'napontónt,'sö°t' óránkénUsinétiödő Ibe"  lévö r68‘ lahaz;u"al elbonlatoin;! W e i n h n t Adolf 59 éves, újvidéki szüle- 
. , qy nil nvnrnn/ln testi. szabadkai lakos, izraelita, nos, kereskedő
riasi kocsitorlódások vannak, no mar most, Y (Ss gyáros, magyar honos, vagyonos, 3 gyer-

nem-e egyedül a Párhuzam os-ut volna hivatva ahlsfr me  ̂ atyja, írni, olvasni tud, vádlott bűnösnek
ezen régi bajon segíteni, ha nem több, csak wwjl mondatik ki, az 1895. 37. t.-c. 49. §-ban
4—5 méter széles téli, vagy kövezett úttal z ,u  - « . . . meghatározott, szábadalom bitorlás kihágá-
láttatnék el és valljon mibe kerülne ez, ha egY«t> épület anyagokat jutányos sóban elkövetve az által hogy a B e r g e r
néldául a törvényszék mellen feisveden.lö1 á ro n  a  h e lYsz ln én  c lad o m - Móric bécsi gyáros szabadalmat kepezó, a
peiaaui a törvényszék mellett leiszedendő , m. kir. szabadalmi hivatalnál 27. kötet, 1697.
kavics erre fordittatnék ? Jalán annyiba sem, Csukárpakai S&á(jhy KcirOlV. sz- alatt belajstromozott közös osztrák-ma-
a mennyit a kivágandó fák árából beveszünk, ______________________________________
ha pedig a törvényszék mellett felszedendő
kavicsnak más rendeltetése van, úgy ezen ------------------------------------------- —-----------
utón kitünően beválnék a klinker tégla is, 
mert a klinker homokos utón, könnyű fen- 
tartásánál fogva a legolcsóbb és legjobb tégla 
utat adja. Mindezeket ajánljuk a polgármester
ur és a tanács szives ügyeimébe, már azért L903. B. I. 69/9. 
is, mert az ezen ut faanyagából beveendő 
pénznek mindenesetre az volna a rendelte
tése, hogy ezen pénzből, amennyire az lehet
séges, ezen utca rendeztessék.

A párhuzamos-uti birtokosok.

N y iltté r*

gyár szabadalom tárgyát képező csőszerű 
szegélylyel biró és hosszréssel ellátott celu- 
loid-gallért Szabadkán 1902. évi december 
és 1903. évi január havában előállittatta és 
1903. január havában Magyarországon és 
Ausztriában forgalomba hozta, s ezáltal a 
szabadalom tulajdonosának a hivatkozott 
törvényben gyökerező jogait tudva sértette 
s ezért ugyancsak az 1895. évi 37. t.-c. 49. 
§-a alapján és az ennek 2. bekezdésében 
meghatározott célra fordítandó, 15 nap 
végrehajtás terhe alatt fizetendő, behajtha-

Ö Felsége a Király nevében!
A e la k a d  Ír n i  I r in  ' • I l  •• 1 ’ c 6 ‘ c l i a J l d.Ö U A I l ü  d l d . l l  I I /A 5 L U I I U U , I J U I l d l  I l i d "a szaoaukai kir. jarasbíróság mint bún- , ,z, .. . . .ö tatlanság esetén a Kbtk. 22. §. értelmében

tető air sag szabadalom bitorlásának kihá- (2) k e t t ő  n a p i  e l z á r á s r a  á t v á l t o z -
’) Az c lovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 1 a  1 a  11 ó Ö ° )  n 0 g y V e II k O r O II a p é II Z-

Szerk. b ü n t e t é s r e  í t é l t e t i k .
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Az 1903. évi január 28-án az 1895: 27. 
te. 53. §. alapján a bíróság által őrizetbe 
vett és vádlott által gyártott, fent körülirt 
gyártmányú gallérok, valamint az ezek 
gyártmányához használt, s itt a hivatkozott 
törvénycikk 51. §-a alapján elkoboztatni; 
ellenben az ugyancsak őrizet alá vett nyakra- 
valók vádlottnak kiadatni rendeltetik.

A hivatkozott törvény 52. §-ának 2. be
kezdése alapján köteleztetik vádlott úgy a 
jelen Ítéletet, valamint az ezen ügyben ho
zandó más ítéletet egész terjedelmében 
indokaival együtt a Szabadkán megjelenő 
«Bácskai Hírlap*-ban, a Budapesten meg
jelenő «Pesti Hírlap* cimü és a Pécsben 
megjelenő *Neue Freie Presse* cimü lapok
ban saját költségén közzétenni.

Köteleztetik vádlott B e r g e r  Móric sér
tettnek 24 korona fölmerült tanú- és szak
értő-költséget, a sértett által előlegezendő 
és jogerő után biróilag megállapítandó óvási 
dijakat, 80 korona személyes utánjárás!, 220 
korona ügyvédi költséget és dijakat, mint 
bűnügyi költségeket 15 nap végrehajtás terhe 
mellett megfizetni.

Marasztaltatik továbbá vádlott a netán 
fölmerülendő bűnügyi költségeknek az állam- 
kincstár részére az 1890: 43. te. 9. §-a ér
telmében 15 nap és végrehajtás terhe alatt 
leendő megfizetésében is.

B e r g e r  Móric sértett kártérítési igényé
vel külön polgári perre utasittatik.

Blau Lajos dr. mint sértett képviselőjének 
dija és költségei a B . • alatt jelzett kiadá
sokkal együtt 220 korona. Fischer .Iákő dr. 
védő dija pedig 120 koronában saját felük 
irányában megállapittatik.

I n d o k o k :
Vádlott beismerte s ez alapon megálla

pittatik, hogy az F. alatt mellékelt bűnjele
ket és ezeknek megfelelő vastagitott szegélyű 
nyakravalókat időszerű szegélylyel biró és 
hosszréssel ellátott celuloid-gallérokat Szabad
kán 1902. évi december és 1903. évi január 
havában előállította. 1903. évi január hóna p- 
ban forgalomba hozta.

mondani és tekintve büntetlen előéletét s 
azt, hogy a bűnösség kimondása egymagában 
társadalmi állásánál fogva reá nézve nagyobb 
jeleidőséggel bir, a megfelelőnek talált s a 
rendelkező részben meghatározott büntetéssel 
sújtani kellett.

Ellenben a nyakravaló s az azon lévő 
vastagitás előállítása és forgalomba hozatala 
azért nem állapíttatott meg a vádlott által 
elkövetett kihágás tényálladékát képező cse
lekménynek, mert a m. kir. szabadalmi 
hivatal azon hozzá intézett kérdésre, hogy 
a bűnjelet képező gallérok és nyakravalók 
mennyiben, illetve mely részükben felelnek 
meg. az 1697. és 3208. sz. szabadalom 
valamelyikének, az 1895. évi XXXVII. törvény
cikk 50. szakasza értelmében ezen bíróságra 
kötelező véleményében csupán csak azt 
állapította meg, hogy a nyakravalónál al
kalmazott celuloid-gallér van szabadalmi vé
delem alá helyezve.

Ugyanezen okból mellőzte a bíróság a 
sértett által kért azon bizonyítás kiegészítő 
sét, mely szerint a szabadalmi hivatal meg
kerestessék ismételten az iránt, hogy a vádlott 
által előállított vastagitott nyakravaló-szegély 
védve van-e vagy sem.

De mellőzte a szabadalmi hivatal meg
keresését arra nézve is. vájjon a vádlott 
által előadott előállítási mód a szabadalom- 
levél 2. pontjában védve van-e vagy sem, 
mert az A ./• a. becsatolt szabadalomlevél 
2. b) pontjában foglalt előállítási módra 
vonatkozó leírás alá vonható, a vádlott által 
beismert az az előállítási mód, mely szerirt 
a védett celuloid gallért az őrizetbe vett áru 
fölhasználásával hajlítja és üresen formálja: 
s igy e részben a szabadalmi hivatal meg
keresése fölöslegesnek találtatott.

Ez indokolja egyúttal azt is, hogy az el
kobzásra vonatkozó rendelkezés az őrizetbe 
vett tárgyra is kiterjesztetett.

Egyébként az elkobzás tárgyában tett 
rendelkezés az 1895. 37. te. 53. szakaszán 
alapszik.

A nyakravalóknak vádlott részére leendő 
kiadását pedig elrendelni kellett, mert azok

, ,, , , „ előállítása és forgalomba hozatala sem egész-
Vadlott beismerte, hogy az E. a. levelet o jjen, sem részben tényálladék cselekményként 

irta, s ez alapon megallapittatik, hogy a ' megáiiapitva nem lett.
íorgalombahozatalt nemcsak Magyaiországon,, hírlapi közzétételre vonatkozó rendel- 
hanem Ausztriában is eszközölte. küzés a hivatkozott törvény 52. szakaszának

A gyártmányokra az A. és II. a. leírások- 2. bekezdésén alapszik és a három lapban 
kai és a C. és J. a. rajzlapokkal való össze- való közzététel az által van indokolva, hogy 
hasonlítása, de különösen a m. kir. szaba- vádlott a gallérokat Szabadkán állította elő, 
dalmi hivatalnak 2421/1903. szám alatt adott s Magyarországon és Ausztriában hozta 
véleménye alapján megállapittatik, hogy a forgalomba.
vádlott által gyártott gallérok a még fönnálló bűnügyi költség
s a m. kir. szabadalmi hivatalnál XXVII. 
kötet 1697. szám alatt belajstromozott közös 
osztrák magyar, mig a vastagitott szegélyű 
nyakravalók a már a 3208. sz. magyar sza
badalomnak felelnek meg.

Vádlott tehát a körülirt gallérok előállítása vei az 1895. évi 37. te. 52. szakaszának I. 
és forgalombahozatala által, miután a sza- 1 pontjában foglalt fölhatalmazó rendelkezés 
badalomlevél szerint a szabadalom sértett alapján polgári pörutra volt ntasitandó. 
javára adatott meg, sértettnek a szabadalmi Az ügyvédi dijak és költségek inegállapi- 
törvényben gyökerező jogait tudva sértette, ’ tása a B. P. 425. szakaszán alapszik.
mert a szabadalmak a szabadalmi hivatal 
által mindenkire nézve hozzáférhető módon 
tartatnak nyilván s igy azzal, hogy arról, 
miszerint a csőszerű szegélylyel biró és 
hosszréssel ellátott celuloid-gallérok fönnálló 
szabadalom tárgyát képezik, nem tudott, 
vádlott sikerrel annál kevésbbé védekezhetik,

5587/B. 1903. szám.
Ö Felsége a Király nevében !

A szabadkai kir. törvényszék mint fölebb- 
mert az általa 2. a. becsatolt s a m. kir. viteli bíróság Marián Miklós kir. törvényszéki 
szabadalmi hivatal által hozzá intézett érte- biró elnöklete alatt Salánky József dr. kir.
sitéséből kitűnik, hogy vádlott a megszűnt törvényszéki biró és Ernuszt Gyula kir. 
3208. sz szabadalom felől tudakozódott, e z : törvényszéki biró, valamint Pánczél Zoltán 
a szabadalom pedig csak a nyakravaló felső kir. törvényszéki joggyakornok mint jegyző
részének alakjára vonatkozik és újításnak könyvvezető részvétele mellett W e in h u t  
van jelezve, s igy nyilvánvaló, hogy vádlott Adolf ellen szabadalombitorlás által elköve- 
az ezen újításra vonatkozó szabadalom meg- tett kihágás miatt a szabadkai kir. járásbiró 
szüntetését fölhasználta az eredeti szabada-I ságnál folyamatba tett és az 1903. évi 
lom előállítása és forgalomba hozatalára. március hónap 31. napján 1903. B. 1. 69/9.

Vádlott cselekménye tehát a gallérok szám alatt kelt ítélettel befejezett bűnügyben 
gyártása és forgalomba hozatala tekintetében B e rg e r  Móric sértettnek semmiségi panasza 
az 1895: XXXVII. te. 49. §-ában meghatáro- és azért, mert a nyakravalón levő vastagitás 
zott szabadalombitorlás kihágásának ismérveit és a nyakkendő készítése s forgalombahoza- 
magában foglalja, s ezért a hivatkozott tör- tala szabadalombitorlásnak nem mondatott 
vény alapján ebben vádlottat bűnösnek ki- ki és a nyakravalóknak kiadatása elrendel

gekben való marasztalás 
a B. P. 479. és 480. szakászain alapszik.

Sértett kártérítési igényével, miután a kár 
megállapítása bonyonyult bizonyítási eljárást 
tett volna szükségessé, a 11. P. 487., 489. 
szakaszai rendelkezésének figyelembe vételé-

Szabadkán, 1903. évi március hó 31-én.
Welsz, kir. albiró,

tetett, továbbá a költségek csekélysége miatt 
bejelentett fölebbezése, vádlott és védőjének 
semmiségi panasza, úgy a bűnösség meg
állapítása és a költségekben való marasztalás 
a költségek nagysága az Ítéletnek egynél több 
hírlapban való közlésnek elrendelése a sin 
elkobozása miatt bejelentett fölebbezése 
folytán a kir. törvényszék 4667/B. 1903. 
számú végzésével elrendelt s 1903. évi julius 
hónap 25. napján megtartott fölebbviteli 
tárgyalás alapján a kir. ügyésznek Blau Lajos 
dr. ügyvéd, mint sértett képviselőjének és 
Fischer .lakó dr. ügyvéd, mint vádlott védő
jének meghallgatása után következőleg

í t é l t :
A k i r á l y i  j á r á s b í r ó s á g  Í t é l e t e  

h e ly b e  n h a g y a t i  k.
I n d o k o k :

Az első bíróság előtt lefolyt eljárás folya
mán B e r g e r  Móric sértett részéről a kár
térítési összeg bizonyítására kérelmezett 
bizonyítás elrendelését megtagadó közben- 
szóló határozat ellen bejelentett semmiségi 
panasz figyelembe vehető nem volt, mert a 
kár megállapítása bonyolult bizonyítási eljá
rást tett volna szükségessé és igy annak 
elrendelését az első fokon eljárt bíróság 
teljesen mellőzte.

Az első bíróság előtt lefolyt eljárás folya
mán vádlott védője részéről a büntető eljá
rásnak B e r g e r  Móric szabadalmának meg
vonása és megsemmisítése iránt indítandó 
pör folyamatba tételének igazolásáig kérel
mezett fölfüggesztését el nem rendelő első- 
birósági végzés ellen bejelentett semmiségi 
panasz pedig mint tárgytalan annál is inkább 
figyelmen kívül volt hagyandó, mert ezen 
kérelmétől vádlott utólag el is állott.

É r d e m b e  n :
A kir. járásbíróság Ítélete elfogadott indokai 

alapján és meg azért is helyben volt ha
gyandó, mert az 1894. évi 3208. számú sza 
badalom tartalmából tudhatta vádlott, hogy 
a kérdéses celuloidból készült nyakszalagok, 
melyeknek üreges csőszerű szegélyük hosszú 
réssel bir, egy külön szabadalom, tehát nem 
az 1896. évi julius hónap 13-án megszűnt 
3208/1894. számú szabadalom tárgyát képe
zik, mert továbbá Kalmár J. hites szaba
dalmi ügyvivőnek vádlott részéről a fölebb
viteli tárgyalás folyamán csatolt értesítésből 
is meggyőződhetett volna vádlott, hogy a 
most kérdésben forgó, a szabadalmi lajstrom 
XXVII. kötetének 1697. lapján beiktatott 
szabadalom korlátozva még jelenleg is 
fönnáll, — nem változtatván ezen tényállás
ban azon körülmény, hogy az említett érte
sítésben ezen tényleg osztrák-magyar szaba
dalom pusztán osztráknak van jelezve, — 
mert az eljárás adatai szerint az árusítást 
vádlott Ausztriában is eszközölte és mind
ezeknél fogva igazolva van, hogy vádlott a 
szabadalom tulajdonosának jogait tudva sér 
tette meg.

Sem sértettnek, sem pedig vádlottnak 
fölebbezése nem vezetvén sikerre, a fölebb
viteli eljárás költségeiben marasztalandó 
egyik sem volt.

Szabadkán, 1903. évi julius hónap 25-én.
Marián Miklós s. k., Ernuszt Gyula s. k.

elnök. ______  előadó.

7109/1903. B. sz.
Ö Felsége a Király nevében!

A in. kir. Kúria szababadalombitorlás ki
hágása miatt válott W e i n h u L Adolf ellen 
folytatott bűnvádi pert, melyben a szabadkai 
királyi járásbíróság 1903. évi március 31-én. 
1908. B. 69/9. szám alatt és a szabadkai 
királyi törvényszék pedig B e r g e r  Mór sér
tett fél képviselőjének, továbbá a vádlottnak 
és védőjének fölebbezésére 1903. évi julius 
25-én 5587. sz. alatti Ítéletet, utóbb pedig 
ugyanazon kelettel és szám alatt végzést 
hozott, melylyel a vádlott védője által a 
királyi törvényszék másodfokú ítélete ellen 
bejelentett semmiségi panaszt visszautasí
totta a vádlott védőjének ezen visszautasító 
végzés ellen közbevetett felfolyamodása foly
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tán 1903. évi november hónap 12-ik napján 
tartott zárt tanácsülésében vizsgálat alá 
vevén, következő

v é g z é s t  h o z o t t :
A fe l fo ly a m o d  ás  e 1 u t a s i 11 a t i k.
Fölebbezett ügyben két törvényszéki Ítélet 

ellen, ha az elbírálás tárgya mind a vád, 
mind az Ítéletek szerint csak kihágás volt, 
a B. P. 556. §-ának második bekezdése ér
telmében csak a jogegység érdekében hasz
nálható perorvoslatnak van helye.

Minthogy pedig a jelen esetben az elbírá
lás tárgyát mind a vád, mind az Ítéletek 
szerint az 1895. évi 37. törvénycikk 49. 
§-ában körülirt szabadalombitorlás kihágása 
képezte; a királyi törvényszék másodfokú 
ítélete ellen, tehát a semmiségi panasz hasz
nálata a törvény által ki van zárva, a királyi 
törvényszék a vádlott védője részéről a 
törvényszék másodfokú Ítélete ellen a B. P. 
385. §-ának 1. a) pontja alapján bejelentett 
semmiségi panaszt helyesen utasította vissza, 
a visszautasító végzés ellen a vádlott védője 
által közbevetett felfolyamodás ezek szerint 
alaptalan lévén, azt a B. P. .379. §. negyedik 
bekezdéséhez képest elutasítani kellett.

Kelt Budapesten, 1903. évi november hónap 
12-ik napján.
Szabó Miklós s. k., Szeghtö Ignác s. k.,

elnök. előadó.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti gabonatőzsde.

KAInoky ét Simon gabonatorménykereskedő ezég tudósítása.
— Március 10. —

Ma mérsékelt kínálat éh gyenge vételkedv 
mellett elkelt 6000 mm. búza változatlan 
érakon.

Rozs, zab, tengeri változatlan.
A határidő-üzlet.

Lényegesen olcsóbb amerikai lanyhán in
dult az ület, de később javultak némileg az 
árak.

Ma nagyban folyt a csere áprilisi és ok
tóberi között, úgy hogy a deport összement.

| Déli zárlat | Esti zárlat

Búza ápr.-re 819—817 8 1 8 - 19
Búza okt. 815—817 817— 18
Búza ápr. 1904 ——
Rozs ápr.-re 056—657 654—55
Rozs okt.-re 666—665 667—68
Rozs áprilisra 547—548 548—49
Zab okt.-re 560—561 560—ti 1
Zab —
Zab áprilisra 560—561 559—09
Tengeri máj 530—531 —
Tengeri
Tengeri —. - „
Teng. máj. 1904 540—5 11 528—29
Repce — ■ ■ .
repce aug. 11.30—11.40 —

HIRDETÉS.
Itolionczy Lőrlnez úrnak o ló 

erejü HarsclialI- í’éle
gépje

összes felszereléssel együtt 
1904. évi márczius hó 23-án 
délután 3 órakor Vojnics Márkus 
féle szálláson (Vamtclek) kész
pénz fizetés utján eladatni fog.

Kikiáltási ár 5400 kor.

OszIrlk-jYiagyar
Motnrcbia írásban és Képben
czimü diszmü, teljesen uj, 21 vászon 
diszkötéses kötetben , melynek bolti
ára 3 3 1  k oron a, 1 5 0  koro- 
nAért E L Á D Ú .

Van szerencsém t. ez. szives tudó- 0 
mására hozni, hogy több év óta fenálló 
szabó üzletemet a

női ruha elkészítésre o o
is kiterjesztettem, e ezélra berendezett Y 
műhelyemben (Tompa-u. 296. „vörös 0 
ökör" iskola mellett) elkészülnek — szak- Q 
szerűleg — a legszebb női divat toilet- Q
tek, angol kosztüm, díszes tavaszi és a  
nyári ruhák stb. — Különös figyel- i  
mébe ajánlom a V
női felső-kabátokat és angol a  

Q ruhákat, a

0 melyek műhelyemben 0
0 férfi sz*bó munkások által Q
0 készülnek. Remek állásért (Paleto, Spen- Q 0 zer vagy testhez álló) kezeskedem. 0
§ BARTH HENRIK g
x  fé rfi-  és női szabó
v  Eötvös-utcza 60. szám, (Halpiacz.)

.< sz ő lő k n ek  ta v a sz i lá g y
e lle n  v a ló  m e g v é d é sé t

legjobban füsttámasztás által lehet elérni. E 
célra francia minta után gyártott

f f  fiisttám asztí anyagot
ajánlok a tisztelt szőlősgazdák figyelmébe. 
Egy darab füsttámasztó anyagnak súlya kö
rülbelül 6 kiló, égési tartama ö>/2—6 óra.

Á ra d a ra h o n k iu t S>0 fill.
A t. szőlősgazdákat ezen fiisttánuiNZtó 

anyaggal való p ró b a té te lre  felhiva, vagyok
kiváló tisztelettel

KERTÉSZ ALBERT
építési és gazdasági anyagok raktára

SZABADKA,
ZE’ető fi.-tx tca , S S .  a z á m .  

—  zz Telefon 204. szám. ~ 1 —

Eladó bírtok.
Ugocsa vármegyében a megye 

székhelyétől és vasútállom ástól 
4 kilóméter távolságban, búzát és 
dohányt termő igen jó karban 
lévő, 360 hold -  1200 n ő ié v e l 
számított — tagositott. uj úri lakás
sal, 10 holdas belsőséggel és gazda
sági épületekkel ellátott birtok — sza
bad kézből eladó.

Közelebbi felvilágosítást nyújt 
Nagy-Sző 11 ősön : Czapáry Dénes 
nyug. gazdasági szaktanár.

jő  Karban

gyapjú fond gép
h$zzá tartartozóRRal együtt

eladók. Bővebbet a tulajdonos
paor pdter

BajmoKon.

vasbeton és Rabitz munka vállalkozó, 
márvány mozaik és cementáru gyár.

Vasbetonból épült saját házamban, 
a vasúti indóházzal szemben. Telefon 23Ö. sz.

Elvállal : vasbeton és Rabitz munkálatokat, be
toncsatornázás, beton műtárgyak, nedves falak 

szárazzá és gránitt-terazzó munkák.

*

t

Fürdő kádak, víztartók, vizelők, szökő kutak, facement te tök .l|
Nagy és állandó raktár román és Portland eacmentből.

Nagyban ég kicsinyben a házhoz szállítva legjutányosabb árak mellett.

Nagy raktár mindennemű mozaik és ezement lapokból 16 színben, keramit lapok, köagyagcsövek.
Szabadalmazott

asphalt elszigetelő lapok nedvesség ellen. Asphalt papír, stb.
r 1 r 1 1 r •  1 i , = = = = =  ÜZLETVEZETŐ : = = =Cserepkalyha gyári raktav Dániel a . József SS

t
z

i - v k ' i  I rá
r*Qlf

I M M ''  *KÖK
i ,51zzzzzzzzzzzz
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Szőlős gazdidi és kereskedők 5*
f ig y e lm é t fe lh ívom

* Teljes waggonrakományok bármely állomásra szállítva!

t ö l g y

szőlő karó im raí
KERTÉSZ ALBERT

SZABADKA, V I. kör, PetőH-utca SS. sz. (gim názium m al szemben.)
T e l e f o n .  2 0 4 .  c z ó ,r r x .

Fill -IS O 200 cm. hosszúságban 1$
.Márvány, niozáiklnp, mii kő ós ccmentárii-gyár. Keton és vasit ópilősi vállalat

l iÉ I 'V I S K I .E T E  Í;S  R A K T Á R A .
jutányos árban szállítva.
Braun H. fia

S Z A B A D K A .
Épitb i cz iW K  s gazdasági auyagoK

t • i-'-

Égy teljesen
ELADÁS NAGYBAN ÉS KICSINYBEN.

W  Á llandóan  rak táron  tart :

jó Karban lelő

íz le li berendezés
jutányosán eladó

Építési anyagok: EhöreudH liíinösógli biliarmegyel fával égetett darabos és 
építési mész. o Valódi beocsini román és portland cement eredeti 
ólmozott zsákokban, o Hornyolt tetőcserének, o Tűzálló (chamotte)z_ i_i z i • i rZl S  i » ./I. ‘ _ o ....- i . i ........ . . i 'i ;téglák, o Valódi egeresi szobrász és alabástrom gipsz, o Kátrány kőledélleniezek. o Szagtalan valódi 

l ’arbolineun 
ólt portland

és kőagyag csövek, o Szurok fáklyák.
^ 2 1 /V /lV  • Elsőrendű repeze olaj. o Kék úszó és gazdasági kocsikenőcs. 
w ln R w K  • °  Carbolsav fertőtlenítésre, o Valódi orosz gépolajok eredeti

------------------------------ - ------------- hordókban o Valódi olíva olajok, o llengerolajok. o Nehéz
és könnyű gépolajok, o Elsőrendű gépzsir (lowotte).

Sürgöny és leveleim: Kertész A lbert Szabadka.

V-7 Cl  ’ ~ < W . • * ' * • • » Ó l • • * V - •   O 
asphalt lemezek, o Asphalt elszigetelő lemezek, o Vízmentes kőszénkátrány. o Elsőr. Carbolineum 
fotelitésre o Cement és mozaiklapok a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig, o Csömöszöl

*

zZZzzzzzzzzzzzzzzzzz
Bővebbet a Kiadóhivatal. Jutányos árak. Csak elsőrendű árúk. Azonnali szállítás. (

jlo l leltet

Vásárolni
k ész férfi ö ltön y t,

g y erm ek  ru h át, 
női kabátot

és p a leto t

Földes Janin««F Ű  i  j
Szabadija, fotó' Vermes-palota.

Férfi öltöny 17 kor. feljebb
Ulster .................. . ...
Felöltő... ... . —
Gyermek öltöny ’> „
Gyermek felöltő ... ... ü „
Külön osztály női konfekciókban.

Női Jaquetok 11 kor. feljebl
Női Paletok 17 „ „
Fiú és leánygallérok •» „ ..

9 9

17

filléres szájillatositó pasztilla mindenkire nézve, de különösen doháűiy- 
zók részére nélkülözhetetlen!
filléres szájillatositó pasztilla a dohányfüst és nikotin ntóizét meg
semmisíti ! Frissítő, kellemes illatot és izt kölcsönöz a szájnak.

J filléres szájillatositó pnsztiila nagy melegben az ártalmas vizivást pö- 
* tolja, mert a szomjat oltja, s igy a legjobb és legolcsóbb üditőxzer.

4 filléres szájillatositó pasztilla tiszta összetétele folytán az emésztést 
elősegíti, étvágyai gerjeszt, tehát senkinél se hiányozzék !

: egyedüli eláriisitójúnál Szabadka és v idékére

t i OLD A R B EITE B H ElIMAN saUmdhai ezukorka s y á r r a ;

Am. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége

MILL

,  V. KERÜLET, VÁCZI-KÖRUT 32. SZÁM
a já n lja  a m agyar k ir á ly i á lla m v a su ta k  g ép g y á rá b a n  k észü li «ij sz e r k e z e tű

"őzcséplökészleteket, ipari czélokra alkalmas COMPOUND lokomobilokat.

NIUM fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő 
aratógépeket, valamint egyéb

=m ezögazdasági eszközöket.
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Egy háztartási mérleg
és 1 iiveg eredeti fra iiezia  parfüm

ültessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld és homoktalajon.

Erre azonban nem minden szölőfaj alkalmas, 
(bár minden kúszó természetű) mert nagyobbrésze 
ha megnő is, termést nem hoz, azért sokan nem 
értek el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalmas 
fajokat ültettek, azok bőven ellátják házukat az 
egész szőlöérés idején a legkitűnőbb muskatálv 
és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s 
nincsen oly ház, melynek fala mellett a legcseké
lyebb gondozással felnevelhető nem volna, ezenkí
vül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb. 
a legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb 
helyet is elfoglalna az egyébre használható ré
szekből. Ez a legháládatosabb gyümölcs, mert 
minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyo- 
m itu  katalógus bárkinek ingyen és bérmentve kül
detik meg, aki címét egy levelezőlapon tudatja.

C ím

Mesésen olcsó árak mel
lett küldöm szót tulhalmo- 
zott raktáramból világhírű 
k i váIóságu kérL á 1 ta Ián osa n 
kedvelt

m e x ik ó i
e z ü s t  á rú im a t

ós pedig: ti darab mexikó 
ezüst asztali kés, ti darab 
mexikó ezüst evővillát, ti 
darab mexikó ezüst evő

kanalat, 12 darab mexikó ezüst kávéskanalat, ti 
darab kiváló dessertkést, ti kiváló dessertvillát, 
1 darab mexikó ezüst levesmeri Lő kánál, I darab 
mexikó ezüst tejmeritő, 2 darab elegáns asztali 
gyertyatartót.

46 darab összesen csak 6 frt 50 kr.
Minden megrendelő ezenkívül jutalomban egy 

szavatosság mellett pontosan működő H'/.j kiló 
hordképességű háztartási mérleget kap teljesen díj
talanul. A mexikói ezüst egy teljesen fehér fém 
(belül is), melynek tartósságáért és kiváló minősé
géért 25 évi jótállást vállalok, Szétküldés a pénz 
előleges megküldése esetén vagy utánvéttel történik 
az európai raktárból.
Denkcr J, központi forgalom áruháza: Bpest, llernát-ii. 54.

5  koronáiért
küldök 4* ■> kiló (kb. 59 drb.) ke 
véssé megsérült - finom enyhe 
Piporoarappant rózsa, lilioditej, 
orgona, ibolya, rezeda, jászmin és 
gyöngyvirágból szépen összeválo 
gatva. A pénz előzetes megküldése

esetén vagy utánvéttel küldi.

3  frt 4 0  k ra je z á r
utánvóttei egy vég szepességi vá
szon 6 teljes férfi vagy női ingre 
90 cm. széles kitűnő minőségben, 
5 évi jótállással ; számos elismerés.

4  frt 5 0  k ra je z á r
utánvéttel egy elegáns férfi öltönyre 
3 méter divatos so",vet egy elegáns 
férfi öltönyre tetszés szerinti szín

ben kapható.
Mintákat nem küldök. |^s-
kék  zománezozott 

főzőedény! Legfinomabb  
gyártm ány!

Bámulatos olcsó árban. — Próba- 
rendelmény 6 drb főzőfazék és 6 
darab lábas csak 3 forin tba ke- 

rül utánvéttel.

Denker József Bpest
VII. Hernát-u. 54.

Verő-
C ognac

Különlegesség

?f an í  s T=, ?intn«,
cognaKgyárából

a j  á  n I j a

S zab  a <1 k a.

Kitüntetve 
Szegeden 119

Kitüntet e 
Bj dapestenÍI896,

Kiállítási érem.

H O R V Á T H  SÁNDOR
K O S Á K I O M , I t t  .1 A

Szabadkán, Vermes-féle ház. 38 a. alatt.iai-iilrza

Elvállal, készít és raktáron tart:
<iíyennek k o csik a t, u tazó  k o sa ra k a t,
legfinomabb nád- és pálma kézikosarakat,

g y ék én y  sza ty o ro k a t. p iaez i k o sa ra k a t  
fe d é lle l  és fe d é l n é lk ü l, v ir á g  á llv á n y o k a t  

le g 'c L is 'z e se 'to  J s iT z ite l'b e x i-
Kocsi kasokat koezkás és sima fonással.

N ádszékek a legjutányosabb árban  készíttetnek.

v 'W < W

Ezüst érem.

IN G Y E N  kapja m árczius hóban
1) a Gajá Ödön

A  tjT T T  TQS A  s z e r k e s z t é s é v e l  m e g je le n ő
- * - 3 ^  A W mJ  C j független politikai napilapot, a ki m ár most,

ha csak egy hónapra is, beküldi az előfizetést 
összeget április  hó 1-től számítva, azzal a kötelezettséggel hogy májusban és júniusban is fogja járatni 
a lapot AZ ÚJSÁG húsvéti ajándékát, a gyönyörűen illusztrált „Az én K ortársaim “ czimii M ikszáth- 
Albumot, minden féléves előfizető megkapja, szintúgy minden előfizető, a ki negyedévre fizet elő, de 
kötelezi magát a következő negyedévre is az előfizetési összeget beküldeni vagy a ki havonként fizet 
elő, de kötelezi magát havonként AZ UJSÁG-ra legalább félévig előfizetni:

H e r e z e g  K eren ez, K o zm a  A ndor, K ób or Tárnán,4 fő in iin k a tá r sa i:
M ik szá th  K á lm á n  K

Megrendelő eziin: A Z  Ú J S Á G  k ia d ó h iv a ta la , K u d ap est, K e r e p e s i-u t  »>4, 
Mutatványszamot kívánatra küld a kiadóhivatal, de sokkal czélszerubb az előfizetési összeget már 
most ha csak egy hónapra is április 1 tői a kiadóhivatalhoz beküldeni, mert ebben az esetben a len 
tiek szerint amngy is egész hónapon ái, máreziushan ingyen küldi a kiadóhivatal a lapot.

Nyomatott a kiadók Kladck és Hamburger könyvnyomdájában Szabadkán.

A Z  Ú J S Á G d i <xéza. Előfizetési ára : 1 bóra 2 k 40 f. ’/ tóvre7 k


